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A jellemek 
kiválasztása 

Néhány hét előtt Zilahy Lajos, a hires szin- 
1űíró, előadást tartott a tehetségek kiválasztá- 

sáról és elkallódásuk megelőzéséről. Ujabban 
pedig Márton Aron erdélyi püspök adott ugyan- 
ezen kérdésről megszivlelendő gyakorlati utmu- 

tatást. Mindezen eszmék élénk visszhangot kel- 
tettek az ifjuság sorsát szivükön viselő, jobb vi- 
lágért sóvárgó emberekben. Ez érthető is, mert 
az ifjuság gondos nevelése és a legmegfelelőbb 
anyag kiválasztása minden nemzetet egyaránt 
érdeklő egyetemes feladat. 

Nézetem szerint már az elemi iskolák első 
osztályában minden egyes tanulóról külön, itkos 
nyilvántartási könyvet kellene vezetni és abba 
szellemi állapotán és különös képességein kivül 
minden olyan cselekménye és magatartása is 
bejegyzendő volna, amelyből jellemére és lelkü- 
letére következtetni lehet. Ezen nyilvántartási 
könyvek az uj iskolai év kezdetén hivatalos uton 
terjesztendők fel a magasabb osztály tanitójá- 
hoz, aki azt ugyanugy vezetni köteles és igy to- 
ez ele tanügyi hatósághoz 

az e em legfelső évfolyamáig, ille ind 
mig az ifju állást vállal. e r 

Közhivatalok senkit se alkalmaz 
; mi a nyilvántartási könyv másolatát hale 
ezutóbbi tanügyi hatóságától meg nem kapják. 
mzen könyv elküldésére a tanügyi hatóságok a 
törvény által legyenek kötelezve. Természetesen 
az oktató karnak esküt kellene tennie a nyilván 
tartási könyvek pártatlan, tárgyilagos vezetésé- 
re. Az illető osztály legönzetlenebb, legjobb jel- 
lemü tanulóiról külön nyilvántartási könyv ve- 

és az ebbe felvett ifjakat - különösen 
ha szegény szülők gyermekei - a köz 
nmnak és társadalomnak alapitványok, keido 
jak stb. utján a legnagyobb mértékben támogat- 
niok kellene. Az államnak és a társadalomnak 
eén men kifogaástalan jellemü, jó- 
lelkü, önzetlen, kötelességtudó tisztviselői legye 
nek az összes ájleeorpan ztiseléi lez 

Ami a nevelést illeti, az valláserkölcsi - 
pon, az istenhit alapján történjék. Nincs 
is - még a tudomány, technika és müvészet te- 
rén nagyon előrehaladott korunkban sem - és 
nem is lesz soha oly egyetemes erkölcsi követel- 

a tízparancsolatban, az ó- és újtesta- 
mnentumban fellelhető ne volna. A dualisztik 

valláserkölcsi alap az a fix alapzat, 
ifju nemzedék helyes felnevelése lehetséges. 

Nagy sulyt kell helyezni a lelki jóság hirdetésé- 
re, az erények szeretetére, a gyarlóságok és bün 

elleni küzdelemre, az önfegyelmezésre, az aka- 
raterő fejlesztésére, a testvériségre, a törvény- 

tiszteletre, a törvény előtti egyenlősé ö 
iránti kötelességekre és a 
hogy az tulzó nacionalizmussá ne fajuljon, to- 

vábbá az emberi szolidaritásra. A fogékony 
gyermeki és ifjui lélekbe bele kell csepegtetni 
hogy a felebarátot szeretni, a szülőket tisztelni 
kell, csak jót szabad cselekedni és a büntől és 
gyaralóságoktól tartózkodni kell, mert semmi 
se hátráltatja annyira a lélek fejlődését, mint a 
bün; hogy csak az igazat szabad mondani, bár- 
milyen kellemetlenséggel, kockázattal vagy ve- 
szellyel járjon is az. 

A neveléshez a jellemfürkészés is hozzátar- 
tozik. amelynek sikere elsősorban az oktató kar 
leleményességétől függ. Ez az alap, amelyen a 
ellemképzésnek fel kell épülnie. Da szerves ré- 
zét képezi az is. hogy a tanügyi hatóságok a 

tanitványok magán és családi életét is állandá 
yelemmel kisérjék és őket a nem megfelelő 
ossz társaságból kiragadják. Mindenkire, de 

lönösen a zárkózott. szerény ifjakra veszélyes 
rossz társaság, mert azok jobb és komoly tár- 

asággal kapcsolatot keresni és találni nehézkes- 

Róma mély hódolattal 

Redactor resp. 

II. Plus nána 
Dr. VARNAI ELEMÉR 

alikáni 
flogadta a Szentalyát 

Többóőrás tartózkodás 
a Kvirinálban 

Rómából jelentik: Öszentsége, XII. Pius 
pápa, csütörtökön délelőtt történelmi jelentő- 
ségű látogatást tett az olasz királyi párnál. Jól- 
lehet, a pápai menet elindulása csak 10 órára 
volt jelezve, a csapatok a Szent Péter-tértől a 
Kvirinálig vezető útvonalon már a kora reggeli 

órákban elfoglalták helyüket és felállott a dísz- 
egyenruhába öltözött rendőrök kordona, amely 
mögött mindkét oldalon hatalmas tömeg vára- 

kozott, hogy szemtanuja lehessen a nagyjelentő- 

ségű eseménynek. A kivezényelt csapatok teljes 

díszben. fegyverrel, zászlók alatt sorakoztak fel 

és minden fegyvernem képviselve volt. köztük 

az albán királvyi gárda csapata is. Az útvonalat 

végig gyönyörűen feldíszítették és a zöld-fehér- 

piros zászlók színei belevegyültek a pápai sár- 

ga-fehér zászlók színeibe, amelyeket sok helyen 

tarkítottak a fasiszta-párt sárga vesszőnyalábas 

fekete zászlói, valamint Róma kormányzóságá- 

nak vörös lopogói. A tömeg állandóan növekedett 

a felvonulás útvonalán. Valamivel 10 óra előtt 

felsorakozott a Szent Péter-téren a pápai palota- 

őrség és a svájci gárda díszes egyenruhájában, 

majd a pápai csapatok és az olasz csapatok fe- 

szesen köszöntötték egymást. A Szent Péter-tér 

és a Via della Consigliani sarkán hatalmas le- 

látót építettek és ezen helyezkedett el Borghese 

herceg, Róma kormányzója, számos fővárosi hi- 

vatali előkelőséggel és ugyanott tartózkodott az 

a királyi küldöttség is, amelynek az volt a fel- 

adata, hogy a Szentatyát üdvözölje, amikor a 

Vatikán-állam területéről olasz földre lép. Dél- 

előtt 10 óra 10 perckor megkondultak a Szent 

Péter-templomm harangjai, majd utána Róma 

templomainak harangjai is és negyed 12 órakor 

tűnt fel a pápai menet eleje. 
A menet tíz vépkocsiból állott és a hatodik 

kocsiban foglalt helyet bíbornalástban, fején 

biborsapkával a pápa. 

Mellette foglalt helyet Grazia Pignatelli di Bell- 

monte biboros, a Szent Kollégium legidősebb tag- 

ja. Maglione bíboros államtitkár ünnepi díszben, 

a kilencedik gépkocsiban ült. A többi autók a 

pápai hatóságokat és előkelőségeket, valamint a 
biborosokat szállították. maradt. 

A Szent Péter-tér elhagyása után a lelátó 

előtt a menet megállott és itt Borghese herceg 

Róma népének hódolatát és háláját tolmácsol- 

ta a pápa előtt, majd üdvözlő beszédében arra 

kérte, hogy adja áldását a királyra, a királyi 

család tagjaira, a Ducera és az olasz nemzetre. 

Hatalmas lelkesedés közben folytatta ezután a 

pápa és kísérete útját a királyi palota felé és 

közben megáldotta a téren lévő sokezernyi tő- 

meget, amely az áldást fedetlen fővel, térden 

állva fogadta. A csapatok fegyvereikkel tiszte-
 

legtek és felhangzott az olasz királyi és a pápai 

himnusz, amikor a menet a Kvirinál-palota elé 

érkezett. A díszfeljárat első lépcsőjét az olas
z 

király és császár, oldalán a piemonti he
rceggel 

és a királyi ház többi férfitagjaival, v
alamint 

Ciano gróf külügyminiszterrel és más előkelős
éé 

gekkel fogadta a Szentatyát. Amikor a 
pápa ko- 

Csija a bejárat előtt megállt, a királyi 
udvar fő- 

szertartásmestere nyitotta ki a gépkocsi
 ajtajat 

és segítette le az egyházfőt. 

Viktor Emánuel nagy szívélyességgel 
fogad- 

ta a Szentatyát. 

A díszlépcső két oldalán a vértesek 
tisztelegtek 

és a menet megalakult, majd megindul
t a palo- 

taba. Elől haladt a főszertartásmester, 
majd a 

pápai hatóságok és előkelőségek, végül 
a páp: 

és a király és a menetet a királyi
 hercegek és 

az udvari miniszterek és előkelőségek 
csoportja 

zárta be. 
A királyné az úgynevezett Vértesek-te

rmé- 

ben várta a pápai menetet a piemo
nti hercegnő: 

vel és a királyi család hercegnőivel. A
 királyné 

üdvözölte az egyházfejedelmet, 
majd csatlako- 

zott a menethez. A pápa az olasz királyi 
és csá- 

szári párral, valamint kíséretükkel 
a sixtusi ká- 

polnába vonultak, ahol rövid imát hallgattak, 

ütána a trónterembe vonultak, 
amelynek egyik 

oldalán hatalmas és díszes baldachin 
alatt há- 

rom trónszék volt felállitva. Közép
en foglalt he 

lyet a pápa, jobbján lévő trónszéken 
a királyné 

és baljan az uralkodó. A pápai 
és királyi kísé- 

ret tagjai most kivonultak a teremből, 
amely 

ben csak a bíborosok, a királyi pá
r és a pár 

A Vatikán és a Kvirinál a béke szálait tüzi e
gybe 

Rómából jelentik: A pápa a királyi palota 

trántermében beszédet intézett az olasz királyi 

parhoz, amelyben emlékeztetett a XI. Pius pápa 
és III. Viktor Emánuel király által aláírt kon- 
kordátumra, amely béekét tenemtett az egyház és 
ez állam között. 

-A Vatikán és a Hvirinál, amelyet a Ti- 
beris folyó választ el egymástól, most a béke 

szálait fűzik egybe. A mai napon, amikor ebben a 

ragyogó teremben évtizedek óta először ism
ét ák 

dácra emelkedik egy pápa keze, az eg
ész Olasz 

arszág örvendezik, mint ahogy örvend
ezni lát 

szik a két apostoli fejedelem is, akik a palota 

bejáratánál szoborként emelkednek ki, hogy
 vég 

re felvirradni látják az új idők hajnalát fe 

jezte be beszédét a Szentatya.
 

segük rolytán nem nagyon képesek és a rossz 
társaság - az állitólagos jóbarátok - igazi ar 
culatát rendszerint csak későn ismerik fel. 

Ha ezen szempontok szerint történik a gyer- 
mekek és ifjak nevelése és köztisztviselői állá- 

sokra való kiválasztása, ugy oly önzetlen, fedd- 

keépződni, mely mellett az 

elégitő és felfejé ivelő lesz e r Kormél lőr. 

hetetlen, puritán, elít köztisztviselői kar fos 
állami gépezet kifo 

gástalanul fog müködni, a társadalom gazda 

sági, egészségi és erkölcsi szinvonala pedig ki 
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élórás beszélgetés után, amely a pápa és 
az uralkodópár között folyt le, a Szenatya be- 
mutatta a pápai előkelőségeket az uralkodó pár- 
nak. Ezután a menet ismét megalakult és 

visszatért a Vértesek termébe, ahol a király- 
né és a hercegnők búcsút vettek a pápától, 

majd a menet tovább vonult a díszlépcsőhöz, a 
hol a Szentatya elbúcsúzott a királytól és kí- 
séretének tagjaitól, majd a katonaság fegyveres 
tisztelgése közben, a papai és a királyhimnusz 
hangjai mellett elhagyta a királyi palotát. A 
pápa visszatérőben is 

áldással viszonozta IRóma lakosságának pom- 
pázó hódolatát. 

TAVASZRA BEERIK A PÁPA BÉKE- 
AKCIÓJA 

Londonból jelentik: Az angol sajtó nagy ér- 
deklődéssel figyeli a római politikai híreket. A 
Times megállapítja, hogy a pápa rokonérzéssel 
viseltetik a szövetséges nyugati hatalmak bizo- 
nyos eszméi, mint Mussolini miniszterelnök bi- 
zonyos alapelvei iránt. A Daily Express szerint 

Anglia mindig kész az igazi békére, amely 

A pápa visszatért a Vatikánba 
nem pusztán a háború elhalasztása volna. 

Anglia biztonságot kíván az angol birodalomnak 
és nyugalmat szövetségese, Franciaország szá- 
mára. A lap szerint a Szentszék a világi hatal- 
mak támogatását keresi, hogy szövetséget szer- 
vezzen az rosorszég ellen kiépítendő arcél 
számára. Abból a tényből, hogy Roosevelt elnök 
külön megbizottat küldött a Szentszékhez, arra 
következtetnek, hogy az Egyesült Allamok is 
támogatják ezt a tervet. 
Mindezen tervek megérését a kora tavaszra 

várják. 
Az angol sajtó történelmi jelentőséget tu- 

lajdonít a pápa látogatásának, ami a Kvirinál 
és a Szentszék közötti udvarias közeledésen túl- 
menő fontosságú. A Times is erről ír vezércik- 
ket és a munkáspárti Daily Herald azt írja, hogy 
a pápa, akit súlyosan aggaszt a nemzetközi hely- 
zet, még mint Pacelli bíboros-államtitkár tett 
kezdeményező lépéseket. Az első lépése, amelyet 
az olasz kormánnyal való szoros egyetértésben 
tett, meghiusult. Mussolini miniszterelnök maga 
az Egyházat tekinti a legszilárdabb támaszának, 

V írja a londoni lap. 

A finnek biznak a háboru 
megnyerésében 

Állóharc esetén nehéz az orosz hadsereg 
élelmezése 

Párisból jelentik: Paasonen finn ezredes, Kal- 
Ho államelnök első szárnysegéde hivatalos küldetés- 
ben Genfből Párisba érkezett. Az ezredes a külföl- 
di laptudósítók előtt részletesen nyilatkozott és ki- 
jelentette, hogy 

nagy bizalommal tekint a finn-orosz háború 
kimenetele elé. 

Lehetségesnek tartja, hogy a szovjethadvezetőség 
mindeut elkövet a sulyos veszteségek hatása alatt, 
hogy a téli hónapokra beszüntesse a további elő. 
nyomulási kisérletet. Ebben az esetben 

a harctér északi részén levő orosz hadseregnek 
nagy nehézségbe fog ütközni az ellátás, 

vagy az esetleges visszavonulás is. A szovjet had- 
vezetőség csupán az eddig megszállott területek 
védelmére teszi majd meg a szükséges intézkedé- 

seket. Másrészt azonban 
a finnek nem fognak itt tétlenek maradni és 
igyekeznek magukhoz ragadni a kezdeménye- 

zést, 
hogy a szovjetcsapatok mindenütt visszavonulás- 
ra kényszerítsék. Az a kisérlet, hogy Finnorszá- 
got elvágják Norvégiától, nem sikerült. Az orosz 
Dpalsikerek főoka a tisztikeret hiánya. A tisztek a 
századparancsnoki rangig még megfelelnek a rájuk 
háruló feladatoknak, de felfelé, a zászlóalj parancs- 
nokok és a tábornoki kar semmiesetre sem áll hi- 
vatása magaslatán. Ez minden bajuknak az oka. 
Nagy fontosságot tulajdonít az ezredes a svéd ön- 
kéntes légiók akcióba lépésének. A svédek képzett. 
nagyszerű katonák, vezetésük kitünő és felszerelő 
sük korszerű. 

Finnországnak elsősorban repülőgépekre és 
páncéltörő ágyúkra van szüksége 

és e tekintetben már is jelentékeny utánpótlást ka- 
pott. Nagy elismeréssel emlékezett meg az olasz 

segítségről. A nyugati hatalmaktól várt segélynyuj- 
tás tekintetében érthető okokból nem nyilatkozott. 
Megelégedéssel beszélt a magyar testvérnemzet se- 
gélyakciójáról, majd közölte, hogy Magyarország- 

hoz különben szoros rokoni kapcsolatok fűzik, a 
mennyiben édesanyja felvidéki származású és fe- 
lesége pedig magyar leány. (Dunapcsta). 

Végetért az aklajervii ütközet 
Helsinkiből jelentik: A karéliai félszigeten az 

orosz tüzérség igen élénk tevékenységet fejtett ki. 
A Ladoga-tótól északra Hatjialachtnál a finnek 
visszaverték az oroszok támadását. A szovjet csa- 
patok két izben is megkisérelték az átkelést a Su- 
var o tavon, de mindkét kisérletük meghiusult. A 
keleti arcvonalon a szerdai nap aránylag nyugod- 

tan telt el. Az oroszok visszavonulnak Kivivara 
irányába és a finnek Laklavariig nyomultak előre. 

Itt három szovjet harci kocsit zsákmányoltak. Azo- 
kat a repülőgépeket, amelyek a Finn-öbölben és a 
Ladoga-tó partjain felállitott partvédő ütegeket 
megtámadták, visszavonulásra kényszeritették. Sal- 
la környékén a finnek előnyomulnak a Leningrád- 
Murmanszk vasutvonalig. Aklajervinél a két napig 
tartó ütközet végetért és az oroszok 

2000 embert, valamint 600 foglyot, 6 fábori 
ágyut, 9 tankot és nagymennyiségüű lőszert 

vesztettek. (Dunaposta.) 

A legkiválóbb szovjetcsapatok indulnak harcba 

Rigából jelenti a Stefani hírszolgálati iroda: 
Moszkvából érkezett híradás szerint Sztalin elren- 
delte, hogy a Mannerheim-vonal mentén a legkivá- 

lóbb szovjetcsapatokból 
800 ezer katonát vonjanaik össze, 

hogy ezáltal minden áron megtörjék a finnek ellen- 

állását. (Rador). 

FINN HIVATALOS JELENTÉS 
Helsinkiből jelentik: A finn vezérkar harctéri 

jelentése december 27-én arról számol be, hogy 
Heljanál az ellenség megkisérelte az ugyanilyen ne- 

vü tavon való átkelést. A harc itt még folyik. A 
Tajpale folyó partján egy erős szovjet támadást 
visszavertek. Liegsától északkeletre az ellenség a 
határ felé vonul vissza Kivivara irányában. Csapa- 
taink egész Lavaaráig nyomultak előre és hét tan- 
kot elfogtak. Suomisalmitól északra öt tank került 

a finnek kezére. A levegőben az ellenség tevékeny- 
sége csak a karéliai félszigetre korlátozódott, az 
okozott kár azonban jelentéktelen. Kotkanál a szov- 
jet repülők a polgári lakosságot támadták meg. 

NKégy személy meghalt, többen megsebesültek. A 
finn repülők csak felderitő tevékenységet végeztek. 
(Rador.) 

Amerikal fegyvereket kapnak 
a finnek 

tonai küldöttség érkezett 

gi mozsarakat, légelhárító ágyúkat és a hozzá- 
való municiót vásároljon. Január közepe táján 
43 amerikai bombavető repülőgép indul Finnor- 
szágba. (Rador.)] 

HúÚSZSZOROS ERŐVEL SZEMBEEN HARCOI- 
NAK A FINNEK 

A Popolo di Roma tudósitója jelenti Helsinki- 
ből, hogy a finn repülők az orosz vonalak mögött 

allandóan röpiratokat dobálnak le, amelyben szö- 
késre szólitják fel a szovjet katonákat. A röpiratok- 

Hölgyek figyelmébel 
Az árak nagymervü emelkedés 

dacára, olcsón vásárolhat legutol 
divatu 

bundát, szövet-, selyem- 
és estélyiruhát, 
pongyolátstb. 

Naponta érkeznek ujdonságok! 

Szőörmebunda 
raktárunk 

meglepő olcsó áraival 

különös iigyelmet érdemel! 

nHAD 
női konilekció áruház 

temesvári fióküzletee 

I, Bul. Regele Ferdinand ö. szám 

Kérjük raktárunkat vételkényszer nélkül 

saját érdekében megtekintenii 

hoz utleveleket is mellékelnek szökevények szá. i 

ra és pénz jutalmat helyeznek kilátásba az önké 

kiszolgáltatott fegyverekért. 

Egy nehéz harci kocsiért 10 ezer dollárt fize 
nek ! 

és ugyanennyit kapnak a szökevények egy bomb 

vető repülőgépért. Ezzel a propagandával a finn 

eddig 10 bombavető repülőgépet és egy egész 

héz harci kocsi zászlóaljat szereztek meg, amely 

volt orosz parancsnoka napi 500 finn márkáért 

tatja ki a finneket az átadott harci kocsik ke 

sére. 

A Ladoga tótól északra álló finn csapai 

száma csupán 16.000, míg velük szemben 300. 
orosz áll. Ennek ellenére is ezen a frontszak 
a finnek legutóbb 35 kilométert hatoltal 

Trockij elitéli a finne 
megtámadását 

Londonból jelentik: A newyorla rádió 
kij nyilatkozatát közvetitette, amelyben a 

szovjet allamtérti kijelentette, hogy teljes 

tékben elitéli a Finnország elleni orcsz 

Az északi népek 
szolidaritása 

A Daily Express római levelezőjének 

tése szerint az olaszok kisebb csoportokban 
nak Helsinkibe, hogy ott, mint önkéntesek j 

kezzenek felvételre, Erhardt Frijis gróf, az e 

legelőkelőbb dán család tagja, „megszökött 

dán katonai légihaderőtől, hogy mint önkéni 

harcoljon Finnországban. Vele együtt utazot 

Fritz Rasmusen, a dán aviatika egyik ál, 

ga. Ez a hír nagy meglepetést keltett Kopen 

gában. 

Naponta sok dán fiatalember utazik 

országba, hogy ott önkéntesként szolgálj 

tényileges és tartalékos katonatisztek és igen 

altiszt nem kaptak távozási engedélyt. Az ö 
tesek is kötelezteék magukat, hogy mozgósí 
esetén nyomban visszatérnek Dániába. (Ra 

A Stefani ügynökség jelentése szerint kél! 
önkéntes különitmény elutazott Finnországb 
vasuthoz hatalmas tömeg kisérte ki őket és az e 
utvonalon éltették a finneket. 

Kopenhágából jelentik: Több dán tartalék 

tiszt és altiszt elhatározta, hogy felvéteti magát 

finn hadseregbe. Két ismert dán repülő kilépet 

A híres 
komikusok: 

Washing- 
gyalogsá- 

zzsk 

A legnagyobb meglepetés és a legszenzációsahb 

tunla szilveszieri műsor a 
Este 9 és 11 órakor: 

1. NELSON EDDY a HŐSÖK DA 
című filmben, melynek többi szerepét VIRGINIA ERUCE, VICTOR MeLAGLEN, 

BARRYMORE, EDWARD ARNOLD játsszák. 

PAT a PATACHO 
ak ezen a két előadáson a valóságban megjelennek a színpa 

ir csak néhány napig: A MAHARADZSA FEHÉR ASSZONY 

Ii0 



ba utazott. 
Az izlandi képviselőház tagjai egyheti napidí- 

kat Finnország megsegítésére ajánlották fel. 
(Rador.) 

A NORVÉG KORMÁNY ALLASPONTJA 

Osloból jelentik: Koht norvég külügyminisz- 
er rádióbeszédet mondott Repea ékheyzse 
géről. Kijelentette, hogy Norvégia csak semleges 

litikát követhet, ez azonban nem jelenti azt 
hogy szívvel és lélekkel ne segítse meg azt az or- 

got, amely támadásnak esett áldozatul, külö- 
ösen, ha egy békés szomszédjáról van szó. (Ra- 
O 

.)1 

Mágis mozgósit 
Afganisztán 

A Messagero jelenti, hogy Afganisztánban 
t minden cáfolat ellenére tovább folyik a mozgósitás. 

leheráni jelentés szerint perzsa részről szintén csa- 
atokat vontak össze az orosz határon és legalább 

20 ezer főnyire teszik a felvonuit csapatok létszá- 
mát. Perzsa részről azt állitják, hogy csak óvintéz- 

kedésekről van szó. A Perzsa-öböl partjain erődit- 

ményeket emelnek. Kabulból jelentik, hogy India 

északnyugati határára angol repülőosztagok ér- 

Barátnőim és barátaim ériási 
nagy számára való tekintettel 

csak ezen a módon kivánhatok 

Onöknekvalamennyiüknek bol- 
dog újévet. Mint az elmult év- 
ben, úgy 1940-ben is poszto- 
mon fogok állani, hogy az Onök 
bőrét egészségesen és edzetten 
tartsam. Ezért iszom az Onök 
egészségére és... az egészsé- 
ges bőrre. 

keztek. (Dunaposta.) 

üili 

A német sajtó a külpolitikai irányadó tényezők 

áspontjának megfelelően egyáltalában nem vesz 

udomást a pápa békefelhivásáról és csak egy-ké
t 

idéki lap közli a pápa karácsonyi szózatának tar- 

almát. Mértékadó külpolitikai személyek szándé- 

kosan kerülik, hogy foglalkozzanak a pápa szóza- 

tával és azzal indokolják ezt a tartózkodó és eluta
- 

sitó magatartást, hogy a pápa szózata tisztán aka
- 

démikus jellegü. Egyes kijelentéseit - mondják 

külpolitikai irányadó körökben - mint például az 

aggok, a nők és gyermekek sorsáról ejtett szavait, 

helyeselni lehetne, ha ugyanezek a szavak annak ide- 

jén a lengyelországi német kisebbségek sorsával 

kapcsolatban is elhangzottak volna. Hasonló tartóz- 

kodás tapasztalható a Vatikán és az olasz kormány 

nyomatékosan hangoztatott szándékával, a kommu- 

nizmus ellen folytatott élet-halál harccal kapcsolat- 

ban, mint amilyen tartózkodás megnyilvánult Ciano 

eróf legutóbbi külpolitikai expozéja után is. Most 

is kijelentik, hogy a kommunizmus elleni harc any- 

nyira belügy, hogy az államok közötti viszonylat- 

möfűt hannak a nét 
nrmanszk meliett 

ban nem válthat ki külpolitikai hatásokat. (Duna- 
posta.) 

A NEMET-OROSZ BARATSAÁG MELYÜLÉSE 

A Stockholm Tidningen moszkvai jelentése sze- 

rint a Szovjetunióban mindinkább erősödik az a 
politikai irányzat, amely a Németországgal való ba- 

rátságot hirdeti. Egyre több orosz könyv jelenik 

meg, amely dicsérő hangon emlékezik meg a harma- 
dik birodalomról. Az is megtörtént, hogy németelle- 
nes könyveket nyilvánosan elégettek. 

A Paris Soir jelentése szerint Murmanszktól 

10 kilométernyi távolságban a német hadsereg ren- 
delkezésére bocsátottak egy szovjet-orosz hajóbá- 
zist. 

AZ ANGOL-OROSZ VISZONY: 
VALTOZATLAN 

Londonból jelenik: Hirek jelentek meg arról, 

hogy a moszkvai angol nagykövetség több angol cé- 

get felszólitott arra, hogy likvidálja oroszországi 

érdekeltségeit és utazzanak el szovjet területről. 

Hivatalosan megállapitják, hogy ezek a hirek min- 

den alapot nélkülöznek, mert az angol-orosz vi- 

szonyban semmiféle változás nem állott be. (Rador.) 

Daladier: „Ezt a hálornt 
Párisból jelentik: Paul Reynaud francia pénz- 

ügyminiszter a szenátus csütörtöki ülésén a pénz- 

ügyi törvény fenntartása mellett szólalt fel. Előtte 

Abel Gardey a pénzügyi bizottság előadója beszélt, 

aki kijelentette, hogy nem túlzott az a hír, amely 

szerint 

Popovici Titus dr. nemzetgazdasági miniszté- 

riumi államtitkár néhány napi látogatásra szü
lővá- 

rosába, Lugosra érkezett és a pályaudvaron óriá
si 

tömeg gyűlt egybe fogadására. Boltan ezredes-pre- 

fektus, Dobrin Ionel dr. polgármester és Peteanu 

tanár üdvözlő beszédei után Popovici miniszter meg- 

köszönte a lelkes fogadást és hangsulyozta, hogy 

mint a kormány tagja országos érdekű igyek in- 

tézése mellett sohasem feledkezik meg szülővárosa 

és a Bánság érdekeiről. 

Lugosi lakásán, ahol a miniszter a sajtó mun- 

kásait fogadta, megismételte ezt a kijelentést. Rá- 

mutatott arra, hogy a Bánság, amelyben virágzó 

ipar fejlődött ki, a kormány részéről mindenkor 

megtalálja azt a figyelmet, amelyet megérdemel. 

Tatarescu miniszterelnök is jól ismeri a nyugati ha- 

tárvidék problémáit és a Bánság meleg ondosko- 

dásának a tárgyát képezi. A miniszter azután igé- 
retet tett, hogy Temesvár a közeli jövőben megkap- 

ja a régen tervbevett rádióállomást és hogy a ko
- 

ozsvári gazd 
ahol az a műegyetem egyik fakultása lesz. 

... 

Szabadon mozoghat 

Grai Spee személyzete 

Euenos Airesből jelentik: A Stefani ügynökség
 

enti, hogy a Graf von Spee 1036 főnyi leg
énysé- 

ét nem fogják internálni a katonai zó
nában, ha- 

m emigránsoknak tekintik őket, akiknek teljes 

Zabadságukban áll majd, hogy polgári foglalkozá- 

ukat folytassák. (Rador.), 

asági akadémiát Temesvárra helyezik, l 

Temesvár a közeli jövőben megkapja 

a régóta tervezett rádióállomást 
ed 

Popovici Titus dr. szombaton délután a lugosi 

megyeházán fogadja a különböző testületek és ér- 

dekeltségek vezetőit, valamint a lakosság kiküldöt- 

teit is, hogy azok kívánságait meghallgassa. 

a jövő évben a háborús költségek 300 milliárd 
frankra emelkednek. 

Ezt az összeget nyilvánosságra kellett hozni, ho
gy 

így az egész ország és az egész francia nép csa
t- 

lakozzék annak a küldetésnek sikeréhez, amely
et az 

ország maga elé tűzött. Ez a háború az emberiség 

felszabadításának háborúja és azt minden áron meg 

kell nyerni. 
el 

Reynaud pénzügyminiszter ezután közölte, h
ogy 

a termelés és a kivitel mennyisége 20 százalékkal 

növekedett. Megemlékezett az Angliával kötött gaz
 

dasági egyezményről is, majd a következőképen fe- 

jezte be beszédét: 
Az idő semleges, de az erőst fogja segíteni, 

tőlünk függ, hogy magunkhoz csatoljuk-e, vagy 

sem 
A szenátus a pénzügyi törvényt egyhangúan 

megszavazta. (Rador.) 

A házigazdák is lelkesedéssel, csatlakoznak 

a hadfelszerelési bónok jegyzésélez 
A temesvári Háztulajdonosok Egyesülete 

élénken látogatott rendkívüli közgyűlést tartott, 
amelyen Cioban Pompil dr. egyesületi elnök el- 
nökölt. A közgyűlés megnyitása után Cioban el- 

nök ismertette a hadfelszerelési bónok jegyzésé- 

nek részleteit, annak előnyeit és felhívást inté- 

Zett az egyesület tagjaihoz, hogy hazafiúi köte- 

lességüknek szintén tegyenek eleget és mindany-
 

nyian vegyenek részt a bónok jegyzésében. 

Schiller Ervin szolgált ezután részletes felvilágo- 

sítással a jegyzésre vonatkozólag. Eszerint a 

bónok jegyzése bizonyos kulcs szerint történnee 

házak utáni jövedelem nagyságának arányá- 

an. 
Az elnök ezután szóvá tette a házak hom- 

lokzatadójának kérdését is. A város eddig 

ugyanis négy millió leijel, a háztulajdonosok pe-
 

dig két millió leijel járultak hozzá az uccák taka- 

rítási l A városi vállalatok komer- 

cializálásának végrehajtása után azonban ez tel- 

jesen a háztulajdonosokat terheli, akik ezért pert 

indítottak és azt első fokon meg is nyerték. K 

zölte még az elnök azt is, hogy ebben az ügy 

e a háztulajdonosok emlékiratot terjesztettek 
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sSzínház 

zZiahy Lajos hires arról, hogy hatalmas drá- 
mairói képességeit sohasem fecsérli sekélyes mon- 
danivalókra. Minden darabjának sulya van, humo- 
ros és komoly helyzetek váltakozása sohasem üres 
fogás nála. Az a probléma azonban, amelyet a 
Gyümölcs a fán cimü uj müvében visz a szinpadra, 
komolysága ellenére is a legmerészebbek közé tar- 
tozik. Egy tudós egyetemi fanár és meddő felesé- 

ge elhatározzák, hogy falusi cselédlányuk szüljön 

gyermeket a tanár számára és majd azt a sajátjuk- 
ként nevezik, hogy így az ő életüknek is legyen 
folytatása. A szerző előkelő fogalmazásában ez a 
felvetett kérdés minden bántó élét elveszti, soha- 
sem süllyed alacsony, triviális szintre. A Thalia pró- 

Gyümoöles a lán 
Zilahy Laios uj darabja a temesvári szinpadon 

zai együttese kitünően oldotta meg nehéz feladatát, 
Nagy István jellegzetes vonásokkal játszotta az 

egyetemi tanárt, jó volt Pál Magda is a feleség sze- 
repében. Fényes Alice színjátszó készsége minden 
lelkies szinével ruházta fel az egyszerü kis cseléd- 
leányt, alakitása helyenkint a nagy drámák izzó 
levegőjét hozta. Rokonszenvesen nyilt és egyenes 
volt Lantos Béla, mint sofőr és kitünő humorral 
szolgált Szabados Arpád egy muzeumőr szerepé- 

ben. A többi szereplő is tehetsége javát nyujtotta. 
A finom és átgondolt rendezés Szabados Arpád mü- 

ve. A közönség nagy érdeklődéssel kisérte ezt az 
égető problémáju előadást és viharos tapsokkal 
ünnepelte a szereplőket. 

torytó y telepe 

Részülékek 

k 
. 
í 

Szombaton mutatkozik be 
a Thalia operettegyüttese a temesvári 

szinpadon 
A Thalia prózai társulat már elbucsuzott a 

temesvári közönségtől és holnap, szombaton, az 
operettegyüettes tartja óriási érdeklődéssel várt 
előadásait. December 30-án, szombaton délután 
öt órai kezdettel a tavalyi szini évad legnagyobb 

sikerü, mulatságos operettjét, az Egy bolond 
százat csinál cimü darabot játssza a társulat 

olcsó helyárakkal, mig este kilenc órakor a nagy 
slágeroperett, a Zsimberi Zsombori szépasszony 

bemutatása van müsoron. Erdélyi Mihály egész 
sereg pompás operett népszerü szerzője, ezzel a 

darabjával érte el a legnagyobb sikert. A Csa- 
vargólány, a Sárgapitykés közlegény, a Szeress 

ugy mint régen stb. operettjei után ez a darab 
volt az idei szezón legnépszerűbb színpadi alko- 

tása. Az operett ragyogó, fülbemászó muzsiká- 
val, jebbnál-jobb slágerekkel, érdekes mesével 

és kacagtató alakjaival eleve bitzositiák a soro- 
zatos zsufolt házakat. A Thalia együttese pazar 

kiállitásban és ragyogó diszletekkel mutatja be 
a legujabb Erdélyi-operettet. 

Szilveszterre és ujévre a szinház vezetősége 
ismét szenzációról gondoskodott. A szokásos 
kabaré-műüsor helyett uj operett bemutatására 

kerül sor, még pedig a ! Mégis szép az élet cimü 
pompás zenés darabot játsza társulat, de ugyan- 

akkor jobbnál-jobb számokból álló kabarét is 
kap majd a közönség. Ez a kabaré kiegészitő ré- 

széet fogja képezni a mulattató operettnek. De a 
szilveszteri előadás keretépben a hagyományos 

malac-sorsolás sem marad el. Igy tehát hármas 
szórakozásban lesz része a közönségnek: egy 

pompás operettujdonság, fényes kabarémüsor, 

valamint malac- és pezsgősorsolás. 

nyujtja a szinház Szilveszterkor a közönségnek. 
Az óriási érdeklődésre való tekintettel jegyekről 
tanácsos előre gondoskodni, mert igy vidám és 

szórakoztató búcsút biztosit magának az ó-évtől. 

A THALIA MUSORA: 

December 29. pénteken nincs előadás. 
December 30. szombaton délután 5 órakor: Egy 

bolond százat csinál (Operettujdonság, olcsó hely- 
árakkal.) 

December 30. szombaton este 9 órakor: Zsim- 

beri Zsombori szépasszony (Erdélyi Mihály leg- 

újabb nagyoperettje). 
December 31. vasárnap este fél 9 órakor: Mégis 

vzép az élet (Siklóssy Pál remek operettje, 

Mzilveszteri kabaréval). 

December 31. vasárnap este fél 12 órakor: 

Mégis szép az élet (Szilveszteri kabaré, pezsgő és 

malacsorsolással.) 

Január 1. hétfőn déluatán 3 órakor: Gyimesi 
vadvirá, (Olcsó helyárakkal). 

uár 1 héttőn délután 6 órakor Zsimberi 

nagy 

Mindezt 

.
.
.
.
 

... százegynéhány készülékünk közül az en rés 

is lesz egy megfelelő! 

Részletfizetés Csere Javítóműhel 

Január 1. hétfőn este 9 órakor: Zsimberi Zsom- 
bori Szépasszony. 

Január 2. kedden este fél 8 

Zsombori Szépasszony. 

órakor: Zsimberi 

zik. A Prut környékén orkánszerű északi szél 

Bueurestiből jelentik: Tegnap este óta a fő. 

városban vihar dühöng és a hó magassága 20 
centiméterre emelkedett. Az államvasutakhoz be- 

érkezett jelentések szerint karácsony harmad- 

napja óta úgyszólván az egész országban hava- 

tombol. Az allamvasutak vona in s 
hórétegek képződtek és ezek 

a vonatok közlekedését megn 
Számos telefon- és távíróoszlopot 
szél, a vonatok pedig nagy késésekk 
A Dunán a hajóforgalmat további intézkedé 

hbeszüntették. 

1939. december 31-én éjjel fél 12 órai kezdetel 

EGYEILEN VILÁGVÁROSI 

ILVESZTER- ES 

MUSOR: 

Fim 
a. A legújabb román és külföldi híradók 
b. Színes Walt Disney „Silly-Symphonie"-k 
c. Walt Disney „Mickey Mouse"-k 

2 Nemzetközi varieté-müsor 
a legkiválóbb artisták felléptével 

3. Kabaré-műüsor 
román, magyar és német nyelven, a legnevesebb színészek közremtk 

4. Ingyen alándék sorsols ; 
Többszáz értékes ajápdéktárgy kisorsolása eliee ingyen! 

. . 

Felhívjuk a t. közön ég tigyelmét, hogy a CAPITOL esak egy szilveszteri előadást 
élje fél 12 órai kezdettel. jegyek december 29-étől válthatók a Capitol pénztárain 

jegy ingyen résztvesz a sorsolásban 
enza 
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Irving W. Benson, az ismert ame- 
rikai hírlapíró, felkereste a finn észa- 
ki frontot és tapasztalatairól figye- 
lemreméltó cikkben számol be. A 
semleges ujságíró teljes tárgyilagos- 
ságra törekvő tudosításából érdeke- 
sen bontakozik ki ennek a szokatlan, 
sarki éjszakában vivott háborúnak 
sok jellegzetessége. 

Négy napon át utaztam a finn Lapplandon ke- 
ül. Most alig néhány kilométernyire az északi 
ttól, egy magányos, hóval borított kis paraszt- 

irom ezt a tudósítást. Olyan végtelen csend 
örül, hogy írógépem billentyűinek száraz ko- 
a bizonyára kilométerekre elhallatszik. Órám 
t délelőtt tizenegy óra van. Odakint a sarki 
ka teljes és tökéletes vak sötétsége honol. 

UTOLJAÁRA X. KAROLY... 

A legfurcsább harctér ez, amit valaha láttam. 
7 csak legutóbbi élményeimre emlekezzem: 

tvettem a japánok és kinaiak között folyó har- 
an, keresztül-kasul jártam a spanyol frontokat 

ott voltam Lengyelországban, amikor a német 
ámadásokat jelző szirénák kétségbeesett süví- 
felhangzott. Ez a háború, amelyet most a 
körtől északra vívnak a finnek és az oroszok, 
zfantasztikusabb valamennyi között; olyan drá- 

II ez, amelynek hátterét a természet utánozhatat- 
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fantáziával rajzolta meg. 

Háboru a sarki éjszaka 
fekete csöndjében 

ditudósitás egy faluból, amelynek csak két lakosa maradt 
esztendeje él itt. Szülei Norvégiából vándoroltak be. 
Azóta lelkében teljesen alkalmazkodott a különös 
vidék szükségletelhez, nem okoz neki fáradságot, 

hogy néha napokon át vándoroljon a sátortáborok 
és nomádtelepek között, hogy hirdesse az igét. Tő- 
le is megkérdeztem, hogy mi a véleménye a hábo- 
rúról. A szemében szokatlan tűz villant fel: 

- Imádkozzék, - mondta, - hogy sok hó es- 
sék ezen a télen. Ha sokszor és sokáig havazik, ak- 

kor ki fogjuk bírni. 

A FALÚ, AMELYNEK EGYETLEN LAKOSA VAN 

Másnap a hatóságok parancsára ő is elhagyta 
a falut. Most már csak ketten vagyunk a tanitó- 
val az egész faluban. A tanítót a hadsereg főpa- 
rancsnoksága vezényelte ki, hogy helyén maradjon 
és beszámoljon esetleges tapasztalatairól. Egyetlen 
ember a sok kilométeres hósivatagban, mert hiszen 

holnap már én is továbbmegyek. 
Nemcsak az emberek, az állatok is kénytele- 

nek voltak megtanulni, hogy mit jelent a modern 

háború. Erről a vidékről kétszázezer rénszarvast 
hajtottak a hadvezetőség intézkedésére délibb tá- 

jakra. 
Tegnap éjszaka két órakor megnéztem a hő- 

mérőt. Húsz fokot mutatott 0 alatt. Az ember úgy 
érzi, hogy az arca kövé merevedik és lélegzetétől 
jégkéreg lepi be az ajkát. Petsamo felől fényszórők 

sugárkévéje látszik az égen. Nem csak a védekező 

sntz 

Béna 60 éves korában 

a REUMA miatt 
(gen tevékeny életet folytatott, Azonban 60 éves ko- 
rában a reuma letörte. Nem tudta behajtani térdeit. 
18 hónapi rettenetes szenvedés után elkezdett Kru- 
schen sókat szedni. Rövid néhány hét mulva meg- 
szüntek a fájdalmak és ujra képes volt járni. 
Ezt a hölgyet odaszögezte a térdekben felgyülemlett 
hugysav. Kruschen ásványi sók keveréke, amelyek 
egyike feloldja a hugysav kristályait, mig másika elő- 
segiti azok kiválását. Szedjen Kruschen sót. Két hét 
mulva csodálkozni fog ezen sók jótékony hatásán. 
Kérje gyógyszerészétől a Kruschent. Nagy üveg 95 lei. 
kis üiveg 60 lei. 
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finnek, de a támadó oroszok is kénytelenek időn- 
ként megvillantatni ezeket a fénynyalábokat, hogy 
legalább hozzávetőlegesen tájékozódjanak a jeges 

pusztaságban. 
Nagyon nagy távolságra idehallatszik az ágyúk 

dörgése. Kíisérteties hang. Kisérteties érzés az is, 
hogy 
a halott nyugalomnak ezen a földjén az ember 
néha repülőbombák elől kénytelen menekülni. 

Sehol nem éreztem még olyan őszintén és mélyen 
a háború kegyetlen, embertelen voltát, mint ebben 
a jeges sarki éjszakában. 

A néma csendet egyszerre váratlan hang sza- 
kitja meg. Férfiak énekelnek! Kisietek a ház elé. 
Finn katonaság vonul át a falun, rendezett sorok- 
ban, vídám énekszóval. Mindig híresek voltak zenei 
érzékükről, gyönyörű férfias dalaikról. Ez a nagy- 
szerű nép ma is hazaszeretetről, bátorsaágrói és 
harckészségről énekel. A keményen csengő férfihan- 
gok messze visszhangzanak a havas, merevvé fa- 
gyott föld felett. 

Mennek a frontra. 

ár maga az a puszta tény, hogy az ellenség 
sek kitörése óta szinte megszakítás nélkül a 
éjszaka tompa sötétsége borul az összes fron- 

, borzalmasabbá és félelmetesebbé teszi eze- 
az eseményeket minden eddig látottnál. Ha az 
n egyszer felmondaná a szolgálatot, 

emmiféle külső jelből nem tudnám megállapi- 
ani, hogy a nappal mikor váltja fel az éjsza- 

kát. 
yan ember számára, aki nem járt még ezen a vi- 
en, a hideg, az örök sötétség, a vastagon ránk- 
ló d szinte elképzelhetetlen. Háborút ezen 

utoljára X. Károly svéd király hadai 
st a csendet modern harci repülőgépek 
ek zúgása szakitja meg néha-néha. 

száz évig élek, sem fogom elfelejteni ka- 
dos utazásomat a mély hóval borított finn or- 
gutakon. Almaimban is kíisérteni fog az anyák 
zott arca, akik síró csecsemőkkel karjukon, 
elen vándorútra kényszerültek a sarki tél sö- 

ében. Néha már azt hittem, ezek a menekülő 
ravánok a végtelenbe nyúlnak. 

A BELATHATATLAN FRONT. 
Az egyik menekülő csoport felett egyszer vá- 
anul orosz repülőgépek jelentek meg. Egy mun- 

asszony arcán olyan vad kifejezéssel, amihez 
lót még sohasem láttam, két öklével fenyeget- 
g a gépeket: 
Majd megmutatjuk nektek! - kiáltott az 

szürke ég felé. 
igynevezett finn északi front hadművele- 

thatatlanul nagy területen folynak. Az a 
: a finn Jegestengertől a Finn öbölig 

et, mintegy 1200 kilométer hosszú. Számtalan 
yen s akkora fornton, amely az európai térkép 

ertebb részeire helyezve, nagyjából az Osló- 
el távolságnak felel meg, folyik a harc A fin- 
elszántak és bizakodók. 
Két hűséges szövetségesünk van, - hallom 
mdóan az ismétlődő szavakat. - a hideg és a hó. 
inn ember megbirkózik velük, az orosz nem. 
A Einn sícsapatok egyik tisztje elmondja, hogy 
orú kitörésének perce óta ezer és ezer szor- 

mas lapp asszony kizárólag azzal fogilaikozik, 

gy meleg bundákat készít a rénszarvasok bőré- 
a katonák számára. A hadifoglyokról nem lehet 
nezt elmondani: az orosz katonák nem visel- 
sem bundát, sem meleg alsóruhát. 

A Hó! 

1] 

an tapasztaltam a si katonai jelentőséget. Keg- 
rkeztem a városba s ugyanakkor ragasztották 

lakátokat, amelyek arra szólították fel a ia- 

ot, hogy sítalpakat ajándékozzon a hadserez- 

yanaznap este már elindult az első síszál- 

ány a front felé: több mint ezer felszereles, a 

lakosság fél nap alatt hordott össze. Két 

att ez a szám háromezerre emelkedett. 
ont közelében már régebben kiüritettek 

mberlakta helyet. Ebben a falucskában. 

st dolgozom, rajtam kívül 

két emberi lény található: a pan és a ta- 

nító, 
hagyták el helyüket. 
estem a lelkészt, aki több, mint tízenőöt 

Elsőízben egy alig hatezer lakosú lapp város- 

A balti államok 

Peki. Ma, amikor egész Európa, sőt az egész vi- 
lág figyelme Finnország felé fordul, igen érdekes 
és időszerű az a cikk, mely Y. M. Gobelet tollából 
a „Temps' hasábjain megjelent, hogy ismertesse a 
velünk rokonnép földrajzát, történelmét és kultu- 

ráját. 
Szerző igen találóan használja Finnország meg- 

határozására a „Baltikum pajzsa" jelzőt, hiszen a 
tulajdonképeni Európa és a nyugati civilizáció utol- 
só védőbástyája északon a keleti világ előtt. Határ- 
pontnak a finnek a Viipuri kastélyt tekintik, mely 
most a hadmozdulatok szinhelye. Már a XVII. szá- 
zadban Finnországban parlament volt, melyhez ha- 
sonlót csak Angliában és Svédországban találunk. 
Kitartó, munkás telepeseikből, elszánt hajósaiból 
álló népe, még ma is egyesiti az északi népek eré- 
nyeit: a földért való küzdelmet, az annak megvé- 
désére irányuló törhetetlen, elszánt akaratot és 
nem utolsó sorban magasfoku kulturát. 

Finnország a Balti fensíknak a Bottni öböl 
oldalán elterülő része. Felszinét kristályos kőze- 
tekből -- gránit gnejszból - felépitett őskori gyürt 
hegység boritotta, de ez a geológiai évmilliók fo- 
lyamán dombvidékké és tökéletlen siksággá pusztult 
el. Felszinén a gleccserek mély barázdákat vontak, 

melyekben körülbelül 60.000 kisebb-nagyobb tó ke- 
letkezett. A gleccserek oldalmorénái 10-től 80 méte- 
rig terjedő tavolságban a tavakon keresztül gáta- 
kat emelnek, vagy kiemelkedéseket létesitettek a 
vidéken, melyek annak egyhanguságát enyhitik. 

Ezek a kiemelkedések sötétzöld fenyőkkel boritot- 
tak és csodálatos összhangban vannak a tavak kék 
szinével. A talaj a gleccserek tevékenysége foly- 
tán törmelékes és azt a benyomást kelti, mintha 
makadámozott lenne. mert a természet által csi- 
szolt kövek ilyen jelleget kölcsönöznek neki. 

Finnország északon a 66. magassági körig ter- 
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pajzsa élet-halál 
harcot viv függetlenségéért 

jed és területe egy kis hegylánccal végződik, kele- 
ten mocsaras, délen és nyugaton pedig apró sziget- 
csoportok övezik, melyek közül az Aaland-szigetek 
a legjelentősebbek. A partvidék sziklás és fákkal 
boritott, a tengeren odaérkező idegen azt hiszi, 
hogy az erdők es vizek birodalmába érkezett, mely- 
ből az ember távol van. Ezzel szemben a déli, leg- 

népesebb részekben a lakosság, kihasználva termé- 
szetadta lehetőségeket, melyeket a világos tavasz 
és a nyáron alig lenyugvó nap nyujtottak, megmi- 
velte a földet, melyen most él, anélkül, hogy an- 
nak szépségét károsan befolyásolta volna. A tava- 
kat és az egyenletes lejtésüű folyókat úgy szabályoz- 
ták, hogy a kisebb tengeri hajók 400 km.-nyire ha- 
tolhatnak be az ország belsejébe. 

A finn nép, mely a finn öböl déli részénél ju- 
tott hazájába és melyet azért hittek mongolnak, 
mert nyelve nem volt indó-európai, benépesitette 

nemcsak Finnországot, hanem Esztországot, a La- 
doga-tó és a Finn öböl közti földsávot, Ingriát és 
nyugat Karéliát a Ladoga-tótól egészen a Fehér- 
tengerig; kimüvelte a kalevala nyelvet, a modern 

nyelvet, melyen Sillanpaeae irta regényeit. Ezek- 
ben a lirai költészet egyesül a népszemlélettel, de 
egyszersmind oly emberien mély és jellegzetesen 
finn vonások nyilatkoznak meg, hogy e müvek mél- 
tán nyerték el nemrégen a Nobel dijat. A finn né- 
pességhez a hóditások folyamán svéd elemek ve- 
gyültek, ezek politikai rendszert, kulturát és oly 
nyelvet hoztak magukkal, mely a függetlenségiz 
a vezető körök nyelve volt. 

Finnország helyzeténél fogva bizonyos függő- 
ségben van ama nemzetekkel szemben, melyek a 
Balti-tenger bejáratát uralják. Különösen kényes 
reánézve az a körülmény, hogy annak a tengeröböl- 
nek bejáratát birja, melynek mélyén a szabad ten- 

ger felé törekvő Nagy Péter cár városa fekszik. 
Ezt a legutóbbi tárgyalások és követelések bizo- 

nyitották. Meg kell jegyezni, hogy az öblök kikö- 

tőinek tulnyomó része az év folyamán jéggel bori- 

tott, régen csupán Hanko rendelkezett jégtörőkkel, 

de ma már ezek Helsinki, Viipuri és Turku, a régi 

főváros, kikötőit is szabaddá teszik a hajózás szá- 
mára. Egyedül Petsamonak, az Északi Jeges-ten- 
ger mellett fekvő uj kikötővárosnak, nincs szüksége 

jégtörőkre, mert a Varanger fjordot a Golf áram- 

lat mentesiti a jégpáncéltól. Petsamo, most a har- 
cok szinhelye Rovanienitől 530 kilométer hosszu- 
autóuton érhető el. : 

Látjuk, hogy a finn nép munkája által hazájá 
nak termékenységét fejlesztette és függetlenségé 

Diztositotta. Amint Ilmarinnen a „Kalevala" k 

vácsa kalapáccsal megvédte Suomi országát, a m 
dern Finnország fiai is harcba szálltak hazájt 
kulturájuk és szabadságuk védelmére, annál is in 
kább, mivel az egész világ támogatja őket ebben a ; Ris 

. . 

harcban erkölcsi és amint az események mutatják 



siruhába öltözött fiatalember valószinüleg két hét- 

MEGJELENES 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 

besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed- 

évre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 
nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak- 

nak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesí- 
téssel együtt. 

KÖLFÖLDÖN 

Egy hóénapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 
; 

A csinos „katonatiszi" 
Izgalom és nyugtalanság rezgett végig a mult 

napokban a Maginot-vonal védőseregén. Nemcsak 
a tisztek és legénység lelkiegyensulyát zavarta meg 
a lázas esemény, de a viharokhoz szokott őszhaju 
tábornokokét is. 

A nagy nyugtalanság oka hamarosan kiderült: 
megérkezett a harctérre az angol territoriális női 

hadsereg főparancsnoka, Helen Gwynne-Vaughan 

asszony. 
Már a rangja is tiszteletet parancsol, zubbo- 

nya gallérján biborvörös hajtóka piroslik, vezérőr- 

nagya az angol hadseregnek. A segédtisztje, egy fia- 

tal hölgy és női sofőrje kiséri. 
Az izgalom nem az erélyes fellépésü női tábor- 

noknak szólt, hanem a „szárnysegéd"-nek, egy elra- 

gadó szépségü bájos fiatal leánynak. 
A tábori uniformis szürkesége még jobban ki- 

emelte rózsapiros arcának üde hamvasságát. Gal- 

lérján két fényes gomb jelezte, hogy hadnagyi rang- 

ban van. A kemény katonaszivek hevesebben ver- 

tek, amint tábornoka oldalán elvonult a Maginot- 

erőd védői között. Vaughan asszony fontos tárgya- 

lásokat folytatott Gort tábornokkal és vezérkará- 

val a kisegitő angol női hadseregnek a fronton való 

igénybevételéről. 
A pompásan kiképzett, mintaszerüen fegyelme- 

zett angol nők készek frontszolgálatra is. Gort tá- 

bornok előterjesztése alapján a hadügyminiszter 

fog dönteni, hogy milyen beosztást kapnak. A hadi- 

tudósitók interjut kértek a női hadsereg képvise- 

lőitől s elsősorhan a szép szárnysegédtől. ő azon- 

ban elzárkózott. A Szolgálati Szabályzat tiltja, hogy 

katona beszéljen, most pedig háboru is van. 

Annyit azonban mégis mondott, hogy szerinte 

a nők a harctéren pompásan meg fogják állni a 

helyüket. A francia és angol cenzura nadititoknak 

minősitette a veszedelmesen csinos, fiatal segédtiszt 

nevét, s a lapok csak annyit közölhettek róla, hogy 

keresztneve IHHonka... 

- Horthy kormányzó több vagon élelmiszert 
küldött a német téli segély akció részére. Berlin- 
ből jelentik: A Völkischer Beobachter meleg sza- 
vakkal emlékszik meg Horthny Miklós kormányzó 
ajándékáról a német téli segély akció számára. Az 
ajándék több vagon élelmiszerből áll és minden 
egyes csomagon a következő felirás látható: Ma- 
gyarország üdvözli Németországot. Az ajándékért 
Hitler meleg hangu köszönetet mondott Horthy- 
nak. 

- Végetért a belgiumi bányász-sztrájk. Brüsz- 
szelből jelentik: A munkaügyi minisztériunmak si- 
került megegyezést létrehozni a sztrájkoló szén- 
bányászok és a munkaadók között. A sztrájkolók- 
nak azt a követelését elfogadták, hogy a meghosz- 

szabbitott munkaidő csak a háboru tartamára ma- 
rad érvényben. 

-A magyar miniszterelnök ujévi rádióbeszéde. 
Budapestről jelentik: Gróf Teleki Pál miniszterel- 
nök ujév napján szózatot intéz az amerikában élő 

magyarokhoz. Beszédét éjfél után 1 óra 8 perckor 

a rövid hullámu adóállomás közvetiti. 
- Megfagyott egy sielő a hegyek között. Bras- 

sóból jelentik: A Brassó közelében levő Poianan egy 
megfagyott fiatalember holttestét találták meg és 
személyazonosságát igyekeznek megállapitani. A 

tel ezelőtt hóviharba kerülhetett és megfagyott. 

1606. december 29-én halt 
meg Bocskai István erdélyi 
fejedelem. A vallásszabadság 
védelmében fegyverhez folya- 
modott és Rudolf osztrák csá- 
szár ellen harcolt. Háboruja 

győzelmes volt és az erdélyi rendek 1605 február- 
jában fejedelemmé választották. Megválasztották 
Magyarország uralkodójává is, de a királyi cimet 
elutasitotta. A bécsi udvar később békét kötött ve- 
le, megadta a vallásszabadságot és Bocskai erdélyi 
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fejedelemségét megerősitette. Halála állitólag mér- 
gezés folytán következett be. 

1843. december 29-én született Erzsébet ro- 
mán királyné, I. Carol király felesége. Carmen Sylva 
néven nagy irodalmi müködést fejtett ki. Irt nagy- 
számu verset, novellát és regényt. Munkái román és 
német nyelven jelentek meg, de leforditottak belő- 

lük többet magyarra és franciára is. 
1933. december 29-én lőtték agyon orvul a 

sinaiai pályaudvaron I. G. Duca miniszterelnököt. 
Duca nagytehetségü államférfiu volt, aki több iz- 
ben volt külügyminiszter, majd miniszterelnök. 
Nagy szolgálatokat tett hazájának. 

- Voronotf a francia hadseregben szolgál. 
Sergiu Voronoff dr. az Egyesült Allamokban tar- 
tott előadásainak befejezése után visszatért 
Franciaországba, ahol a francia hadseregben 
mint sebészorvos teljesít szolgálatot. 
- MHelyreáll a spanyol-francia vasúti közle- 

kedés. Madridból jelentik: A spanyol kormány 
elhatározta, hogy valamennyi vasúti vonalát 
megnyitia Franciaország felé. 
- Tanase szinigazgató sulyos beteg. Bucures- 

tiből jelenik: C. Tanase, a Carabus szintársulat or- 

szágosan ismert igazgatója két oldali tüdőgyulla- 
dásban sulyosan megbetegedett. 
- Rendszeres légi közlekedés Moszkva és Ber- 

lin között. Berlinből jelentik: Az utóbbi napokban 

a német és orosz repülőtársaságok között tárgyalá- 

sok folytak a Berlin és Moszkva közti menetrend- 

szerü repülőgépjáratokról. A megkötött egyezmény 

értelmében a kormányok jóváhagyása után 1940 
január 21-én indulnak meg a rendszeres járatok 

a két főváros között. 

jEGPÁLYA 
Pacsirtamező-ben 
II. kerületi állomással szemben, 3-as villamos 

megálló 

öÖtös ikrei születtek egy asszonynak. Ha- 

vannából jelentik: Valdes Ctilia parasztasszony- 

nak ötös ikrei születek. Az anya és gyermekei 
egészségesek. 

- Halálos vasuti gázolás Biharpüspökiben. 

Nagyváradról jelentik: Karácsony második napján 

ujabb halálos vasuti gázolás történt Biharpüspöki- 

Ben. Az állomáson keresztül haladó személyvonat 

elgázolta Jónás Mária 18 éves leányt. A sulyosan 

sérült leányt beszállitották Nagyváradra, de Jó- 

nás Mária a vonaton meghalt. A hatóságok megindi- 

tották a vizsgálatot a szerencsétlenségek okának 

kideritésére. 

- üöngyilkos rendőr. Galatiból jelentik: Va- 

leanu Dumitru közrendőr részegen tért haza és 

veszekedni kezdett feleségével. Elővette revolver
ét 

és agyonlövéssel fenyegette meg feleségét, valami
nt 

kisgyermekét. A kiáltozásra berohantak a szomsz
é- 

dok és Stefan Balan 17 éves fiatalember le akarta 

fegyverezni a részeg rendőrt, közben azonban 
su- 

lyosan megsebesült. A rendőr ezután agyonlőtte
 ma- 

gát. 

rFüszerkereskedő lett Coroiuból, az egykor 

hirhedt rablóvezérből. Néhány évvel ezelőtt ország- 

szerte hirhedt neve volt Coroiunak, a moldo
vai rab- 

lóvezérnek, aki hosszu ideig egész országrészeket 

tartott rettegésben. Végül Coroiu is csendőrkézre! 

került, majd többévi fogházra itélték viselt dol- 

gai miatt. Coroiu nemrégiben szabadlábra
 került, 

mint jó magaviseletü fogoly, akinek elengedték 

büntetése hátralevő részét. Az egykor hirhedt 
ban- 

dita Botosani megyében, Burnesti nagyközségb
en 

füszer- és csemegeüzletet nyitott, amely egyike a 

környék legjobban menő üzleteinek. Coroiu most 

megnősült. Egy vasutas leányát vette feleségül, aki- 

nek a nevére a postatakarékpénztárnál jelentékeny 

összeget helyezett el, hogy ezzel is bizonyitsa szán- 

déka komolyságát. 

- Von Rath gyilkosa önkéntesnek jelentke- 

zett. Párisból jelentik: Grünspann, aki az elmult év- 

ben von Rath német követségi tanácsost agyonlőtte, 

azt kérte a vizsgálóbirónál történt kihallgatása al- 

kalmával, hogy vegyéle fel önkéntesként a francia 

hadseregbe. Kérését visszautasitották, mert az ille- 

tékes birói fórumok nem ajánlották szabadlábrahe- 

lyezését. 

Krumpliiőzés - futószalagon 
A nemzeti szocialista népjóléti szer Beri 
új mammutkonyhát nyitott, amely aligha: 

tásáról gondoskodik, napi 30.000 liter enn 
val. Az ételeket az új konyháról tehera 
szállítják az egyes városrészek 115 elosztóhel 
re. Hogy útközben ki ne hűljenek, thermos, 

nokban szállítják őket, amelyek 24 órán át 
a meleget. Nyáron a konyha a vidékről BerH 
érkező gyermek-transzportok ellátását szolg: 
A roppant tömegű hús, hal, főzelék és burgi 
feldolgozása bizonyos mértékig gyári alapon 
ténik. A burgonyát például futószalag jutatj 
a mérlegre s a gyűjtőtartányba. Onnét tíz n 
hámozógépbe kerül, aztán pedig egy vízzel 
kádba, hogy ott a keményitőfölösleget kivo: 

belőle. Kellő ellenőrzés közben újabb futószal 
végül is az üstbe kerül. A konyhának húsz, egyi 
ként 800 literes üstje van, azonkívül saját 
és halsütőkemencéje. Az állandó hőmérséklete 

a szellőztetést a legmodernebb elvek szerint ol 
ták meg. A hulladékokat egy sertéshízlaldába 
vábbítják. A konyha 120 főnyi személyzete 
asszony vezetése alatt dolgozik. 

DENTIST M. GöÖTZL szabadságáról viss 
érkezett, újból fogad fogbetegeket. 

I., Paris-ucca 2. 

(-) Véres korcsmai verekedés. Niculescu 
lan ofszenicai gazda és Pavel Roman dettai la 
sok között az egyik dettai korcsma udvarán szó 

tás támadt. Ennek hevében Niculescu kést ráni 

és két szurással sulyosan megsebesitette ellenf 

A sebesült embert a temesvári kórházba szálli 

ták, Niculescu Milant pedig őrizetbe vették. 

(-) Köszönetet mondanak Kuthy Rezső bű 

gyáros alkalmazottai főnöküknek, aki a karácsoi 

ünnepek alkalmával példaadó módon megajá 

kozta őket. Nyolc munkása között összesen kile 

ezerötszáz lei pénzjutalmat osztott szét, ezenkit 

még mindegyiknek öt liter bort is adott az in 

pekre. 

(-) A Magyar Nőegylet köszönete. A Ma 

Nőegylet vezetősége ezuton is hálás, szívből 

köszönetet mond és a jó Isten áldását kéri min 

nemeslelkü adakozókra, akik jótékonycélu 

nyaikkal hozzájárultak ahhoz, hogy a Nőei 

sok szegény családot, gyermeket láthatott el 

hával, cipővel, élelmiszerrel és pénzbeli segély 

sel is a karácsonyi ünnepek alkalmából. 

(-) Koszorumegváltás. A Magyar Nőegy 

megboldogult elnöknője, néhai Bogma 
Miklósn 

lékére, halálának évfordulója alkalmából ötszáz ! 

adományozott a karácsonyi segély cé
ljaira. 

kivül a Magyar Nőegylet ezer leit adományoz 

gényei részére koszorumegváltás cimén a nőe 

jótevője és mindenkori támogatója, Ecker ó 

halála alkalmaval, hogy igy is lerójja hálája 

mély tisztelete adóját. 
! 

(-) A Begába dobta a lepott baromiit 

tenért tolvaj. A múlt éjszaka a rendőrség egyi 

tektive figyelmes lett egy férfire, akinél 
kos 

baromfi volt. Megállásra szólitotta fel, mir
e a 

nus férfi futásnak eredt és amikor a józse
fv 

uj begahidra ért, a Begába dobta a baromfival 

kosarat. A detektivnek végül is sikerült elfogn 

férfit és bekisérte a rendőrségre, ahol kider 

hogy Toma Petruval azonos. A Begába dobot 

romfit lopta és igy akart megszabadulni 
az 

zsákmánytól. A nyomozás befejezése után t 

átadták a katonai ügyészségnek. 

(-) Elfogták az öreg birkapásztor gyilkosá 

Megirtuk, hogy Petromány község natárál 

agyonverték Ruxanda Vasile hetvenhat éves 

kapásztort. A gyilkosság elkövetésével Brandus I 

sif petrományi gazdát gyanusitották, aki elmen 

kült hazulról. A feleségének azt mondta, h
ogy 

mesvárra jön, mert dolga van az ügyészsége 

Brandus a község közelében bujkált és tegnap 

csendőrség elfogta. Kihallgatásakor beismerte, 

ő ölte meg az öreg pásztort. 

7 ozi 
MOZIK MUSORA: 
Péntek, december 29. 

APOLLÓ: A fekete-erdei hegedűs (néi 
CAPITOL: Árvíz Indiában (angol fi 
cCORSO: A maharadzsa fehér asszo 

film 
SCALA: Az én szerelmem (angol film) 



1939. december 30. 

(-) Baran Coriolan dr. főpolgármester hi- 
vatalában. Baran Coriolan dr. volt miniszter, aki 
még az ünnepek előtt vette át újból Temesvár 
város főpolgármesteri hivatalát, tegnap kezdte 
meg rendszeres működését a városházán. Baran 
Coriolan dr. főpolgármester kabinetfőnöke Burai 
Coriolan, aki Tieran Emil dr. delegált főpolgár- 
mester ideje alatt is ellátta ezt a tisztséget. 

- Újabb kilépések a magyarországi elia 
pártból. Budapestről jelentik: A székesfehérvári 
választással kapcsolatban, amikor is a kormány- 
párti jelölt győzött, még négy nyilaskeresztes 
képviselő lépett ki pártjából és mondott le man- 
dátumáról. November óta összesen nyolc nyi- 
laskeresztes képviselő mondott le és azt hiszik, 
hogy még további lemondások történnek. 

- Tőből levágta a vonat a lábát a nagyváradi 
bejelentőhivatal főnökének. Nagyváradról jelentik: 
Karácsony este megrenditő szerencsétlenség tör- 

tént a biharpüspöki vasutállomáson. Nistor Gavril, 
a nagyváradi bejelentőhivatal főnöke fegyvergya- 
korlaton volt Nagykárolyban és karácsonyi ünne- 
pekre családjához utazott Nagyváradra. A bihar- 
püspöki állomáson a vasuti kocsi folyosóján a nagy 
tolongásban a lépcsőig sodródott és már egyik lá- 
bával le is lépett a kocsi hágcsóján, amikor derék- 
szijja beleakadt a fülke ajtajába és Nistor Gavril 
a kerekek közé esett, amelyek mindkét lábát tő- 
ből levágták. Azonnal beszállitották a nagyváradi 

közkórházba, ahol mütétet hajtottak végre rajta. A 
szerencsétlen embernek mindkét lábát amputálni 
kellett, hogy megmentsék az életnek. Az ügyben a 

hatóságok meginditották a vizsgálatot. 

Kicserélik a német és angol 
internáltakat 

Tallinból jelentik: Az amerikai nagykövetség 
és a svájci követség közbenjárásával lehetővé tet- 
ték, hogy az Angliában, illetőleg Németországban 
tartózkodó, vagy internált angol, illetőleg német 
polgári személyeket kicseréljek. Asszonyok, gyer- 

mekek, valamint hatvan éven felüli férfiak kicse- 

réléséről van szó. Hasonló lehetőségeket kivánnak 
teremteni a német-francia viszonylatban is. 

- Nagyváradi kereskedelmi utazó vasuti sze- 
rencsétlensége Kolozsvárott. Kolozsvárról jelentik: 
Simon Farkas nagyváradi kereskedelmi utazót, az 
egyik kolozsvári bőripari cég alkalmazottját a ko- 
lozsvári hirhedt Dermata-gyári halálátjárónál ha- 
lra gázolta a vonat. Simon Farkas zsebében leve- 
találtak, amelyben biztositási kötvényről tett em- 

itést. A szerencsétlenül járt embert ennek alap- 
ján agnoszkálták, mivel semmiféle igazoló iratot 

nem találtak nála. : 

( Cjévi fogadás a helytartóságon. Hét- 
főn, újév napján, délben 12 órakor a helytartó- 
ságon fogadás lesz, amikor a különböző közhiva- 
talok és intézmények vezetői járulnak Marta Ale- 
xandru dr. királyi helytartó elé. Ezt megelőző- 
leg délelőtt 11 órakor a józsefvárosi görög ke- 
leti székesegyházban istentisztelet lesz, amelyen 
a tont és polgári hatóságok fejei résztvesz- 

nek. 

Francia harciéri jelentés 
PPárisból jelentik: December 27-én a francia 
advezetőség az alanti harctéri jelentést adta ki: 
A Mosel és a Saar között erős járőr és felderitő 
tevékenység volt. Az utolsó három hét alatt két el- 
lenséges tengeralattjárót eredményesen támadtak 
meg a francia őrszolgálatot teljesitő hadihajók. A 
tengeralattjárókat a Duboc, a Sirocco és a Raileu- 

se hadihajók támadták meg és a harcban egy re- 
pülőgép is segitett. A Sirocco eddig legalább há- 
, német tengeralattjárót süllyesztett el. (Ra- 
dor. 

- szlovák-német állampolgársági egyezmény. 
Pozsonyból jelenik: Tegnap egyezményt irtak alá, 

amely rendezi a Szlovákiában élő német nemzetisé- 
gek és a Németországban élő szlovák nemzetiségek 
kérdését. Az egyezmény szerint bizonyos feltételek 
betartása esetén a szlovákiai németek megszerezhe- 
tik a szlovák, a németországi szlovákok pedig a 
német állampolgárságot. Az állampolgárság megvál- 
toztatására az egyezmény aláirásától 6 hónapon be- 
lől kell nyilatkozni. 

() Fronttitkárok értekezlete. Tegnap dél- 
1 a királyi helytartóság székházának kister- 

mében folyt le a Nemzeti Ujjászületés Arcvona- 
la temesi tartományi titkárainak értekezlete. Az 

ekezletet Moldovan Victor dr., az Arcvonal 
rszágos főtitkára vezette, aki erre az alkalom- 
Temesvárra érkezett és megbeszélést folyta- 

tott a tartomány öt megyéjének titkáraival. A 
beszélésen jelen volt Marta Alexandru dr. 

zirályi helytartó, valamint a tartomány vala- 
nyi szenátora és képviselője is. 

N egyszabásu diplomaciai akció 
lolyt le az ünnepek alatt 

Baráfságosan rendezik a Földközi-tengeri igényeket 

Párisból jelentik: A francia diplomácia te- 

vékenysége a karácsonyi ünnepek alatt sem szü- 
netelt. A nyugati hatalmak olyan nagyarányú 

külpolitikai akcióba kezdtek, amely megbízható 
hírek szerint egyre több fővárosban folyik és 
amely az egész világot érinti. Jól értesült helyen 
erről a diplomáciai akcióról a következőket tart- 

1. A finnek megsegítésének intézményes és 
szervezett megrendezése. 

2. A Belgiummal való kapcsolatok szoro- 
sabbá tétele. 

3. A földközitengeri érdekek és igények ba- 
rátságos elrendezése. i 

4. A közelkeleti érdekzőnák fegyveres biz- 
tonsá 
* Távolkelet végleges semlegesítése. 
Beavatottak úgy vélik, hogy Roosevelt el- 

nök újévi beszédében már lesz bizonyos utalás a 
várható fejleményekre, mig Daladier francia mi- 
niszterelnök csak január közepén számol be rész- 
letesen a tárgyalások eredményéről. Avenol, s 
Népszövetség főtitkára, a napokban több fontos 
tárgyalást folytatott úgy Londonban, mint Pá- 
risban is. Most derült csak ki, hogy ezek a tár- 
gyalások kapcsolatban állanak a finnek megsegí- 
tésével. 

Több falvat romokba üöntött az amatoliai földrengés 
Losangelesben is földrengés volt 

Ankarából jelentik: Szerdán este az ankarai rá- 
dióállomás bejelentette, hogy a kedd éjszakai föld- 

rengés valóságos katasztrófa volt. 
Az áldozatok száma többezerre tehető, 

pontos adatok azonban hiányoznak, mert azokkal a 
kerületekkel, ahol a földrengés lezajlott, az össze- 
köttetés megszakadt. A keleti megyék több városa 
részben elpusztult és igen sok falu romokban he- 
ver. A földrengés sujtotta vidék lakossága fedél 
nélkül maradt és 

sátrakban tartózkodik a rettentő hidegben. 

A kormány orvosokat és élelmiszert küldött ezekre 
a vidékekre. Legtöbbet szenvedtek Siva, Tokat, Joz- 
gad és Amasia környékei, valamint a Fekete-ten- 
ger partján a dohánytermelésről ismert Samson és 

Ordu kerületek. 
A legujabb jelentések szerint az anatoliai föld- 

VED ANACOT. 
ANACOT FERTÖTLENITI 

A SZAÁJAT, ORKOT 

ADr. WANDERS Aztzemelkkászítmános 

rengésnek több ezer halott áldozata van. Sok kisebb 
falu teljesen elpusztult. A kormány segélyakciót 
inditott a földrengés károsultjainak támogatására. 

Losangelesben és környékén tegnap szintén 
földrengést éreztek. Legnagyobb a kár Losangeles 
fürdőhelyén, Long Beachban, ahol az 1930 évi föld- 
rengés központja volt. Számos épület romba dőlt. 

Szerencsére emberéletben kár nem esett. 
Ankarából jelentik: A Reuter angol hírszolgá- 

lati ügynökség közli, hogy hozzávetőleges számí- 

tás szerint az anatóliai földrengés halálos áldoza- 

tainak a száma 8.000 körül mozog. A közlekedési 

vonalak megrongálódása következtében nemcsak a 

pontos értesülések hiányzanak, de a mentési mun- 

kálatok és 
a lakosság segélyezése is rendkivül nehezen ha- 

lad előre. 
Az eddigi hírek szerint 12 város szenvedett a föld- 

rengés következtében és ezek valamennyiének i5 

40 ezer lakosa volt. Hasonlóképpen 

nagy pusztulás következett be nyolcvan község- 
ben is, 

amelyeknek nagyrésze teljesen rombadőlt. A ka- 

tasztrófális erejű földrengés a lakosság egy részét 

álmában lepte meg. 
A világítógáz csöveinek megrepedése következ- 

tében a tüzesetek százai fordultak elő. 

Erzingen helységben különösen sok tüzeset volt es 

a teljesen elpusztult városban még mindig sok épü- 
let áll lángokban. Ebben a helységben egyebként 
a beomlott kadettiskola romjai alatt tíz tiszt és ki- 

lencven kadett halálát lelte. 
Rómából jelentik: A tarentói földrengéstani in- 

tézet készülékei 27-ről 28-ra hajló éjszaka újabb 

földrengést jeleztek, amelynek központja valószí- 
nűleg ugyancsak Anatoliában lehet. (Rador.) 

(-) Revolveres tolvajt fogott el a temesvári 
rendőrség. A rendőrség elfogta Rasculean Nicolae 

hirhedt tolvajt, akinél töltött revolvert és több ál- 
kulcsot találtak. Temesvárott több betörést és lo- 
pást akart elkövetni, de ebben idejében megakadá- 
lyozták. 

- szünetel a francia-román csomagszállí- 
tás. Bucurestiből jelentik: Ujabb intézkedésig 
Románia és Franciaország között a csomagszál- 
lítást felfüggesztették. 

(-) Korcsolyák, ródlik, különböző vasárúk 
és háztartási cikkek olcsón kaphatók Scherter 
Ottó vaskereskedésében, Temesvár, I., Eminescu 
ucca 5. 

Jugoszláviai kommunisták 
internálása 

Belgrádból jelentik: A horvát hatóságok elha- 
tározták, hogy 79 kommunistát, akik a legutóbbi 

zágrábi és spalatói kommunista tüntetéseken részt- 
vettek, a la poglavi gyűjtőtáborba helyezik el. 

(-) A helytartósági vezértitkár Bucuresti- 
ben. Ciupe Gheorghe dr. helytartósági vezértit- 
kár hivatalos ügyek intézésére Bucurestibe uta- 
zott, ahonnan vasárnap tér vissza. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Lázár József 
hetvenkilenc éves, Petermann József hatvanöt éves 

nyugalmazott rendőrőrmester, Augusztin János het- 
venkét éves iparos, Jenei Erzsébet született Gye- 
nes nyolevankét esztendős, Hegedüs Borbála Ha- 
talin tizenhét esztendős 

- Bécsben felépítik a Tudományok Házát. A 
bécsi természettörténeti muzeum ötvenéves jubi- 
leumával kapcsolatban illetékes helyen közölték, 
hogy a régebbi terv megvalósítását, amely szerint 
Bécsben felállítják a Tudományok Házát, a hábo- 
rú csak késleltette, de nem gátolta meg. Jelenleg 
előmunkálatokat végeznek, hogy a monumentális 
építmény felállításához, amely Bécs valamennyi tu- 
dományos gyüjteményét magában foglalja majd. 

mielőbb hozzá lehessen fogni. 

Kormányválság Japánban 
Tokióból jelentik: Csütörtökön reggel rendki- 

vüli minisztertanácsot hivtak egybe, hogy megvizs- 
gálják a kormánnyal szemben hozott bizalmatlan- 
sági határozat következtében előállott helyzetet. A 
Havas ügynökség úgy értesül, hogy a kormány 
nem hajlandó a különböző politikai pártok nyomá- 
sának engedni, amely pártok valóságos politikai ha- 
rakirit követelnek a kormánytól. A parlamanti szü- 
netet újabb tárgyalások folytatására használják 
fel. (Rador.) 

- Fegy vereket opak egy angol erődből. 
Londonból jelentik: A hönix Park-erődből ha- 
talmas mennyiségű revolvert, valamint gépfegy- 

vertöltényt loptak. A dublini rendőrség a leg 
erélyesebb nyomozást indította meg. A katonai 
őrség kilenc tagját letartóztatták. A vizsgálat 
során kiderült, hogy az ír hadsereg tiszti ruhá- 
jába öltözött egyén 50 társával megtámadta az 
őrséget, amelyet lefegyvereztek és a töltényeket 
elrabolták. Eddig öt személyt helyeztek vád alá, 



Lóversenyek Magyarországon 
a mohácsi vész előtt 

Legtöbben azt hiszik, hogy a lőversenyeket az 
angolok kezdeményezték, sőt Révai nagy, de saj- 
nos, gyakran nem a legjobban értesült lexikona is 

úgy oktat bennünket, hogy a lóversenyeket Szé- 
chenyi István gróf honositotta meg Magyarorszá- 
gon. Radvánszki Béla báró. az elmult idők közéle- 
tének lelkes kutatója, azonban kétségtelen adatok- 

kal bizonyitja, hogy az első európai lóversenyek az 
ősi Kelenföld határában zajlottak le, nem pedig az 
angliai Epsomban. Az akkori magyar sportemebe- 
rek élén II. Lajos király állott, aki előszeretettel ne- 

velt kitünő fajlovakat versenycélokra. A királyi 
udvar számadási könyvei fennmaradtak, azokban 

találta meg Radvánszki azokat az adatokat, ame- 
wyek a királyi versenyistállóra vonatkoznak. 

Eme feljegyzések bizonyitéka szerint a király 

versenylovait négy lovász gondozta, akiknek fejen- 

kint heti ötven dénár bér járt. Ezek viszont Hor- 
váth Márk istállómester parancsnoksága alatt ál- 
lottak. Ugyancsak megtudjuk ezen irásokból, hogy 

1525 május elsején kezdődtek a tavaszi versenyek. 

Már április 28-án a kincstárnok különböző szinü, 
vékony gyolcsból hat véget vásárolt és azt átad- 

ta Horváth uramnak, hogy abból sietve ruhát var- 
rasson ama deli legényeknek, akik a lovakat majd 
megülik. II. Lajos király Zsigmond lengyel királyt 
Is sziívélyesen meghivta, sőt felszólitotta arra, hogy 

küldjön ő maga is versenylovakat. Ez azonban kel- 

letlenül válaszolt: - tudhatná a király, hogy ne- 
kem olyan lovaim nincsenek és nem is találnék ben- 
nük örömet. 

A versenyt Lajos király jelenlétében tartották 

meg. A király és a magyar urak méneseiből huszon- 

öt ló állott ki a mezőre. A futtató legények, tehát 

a zsokék külön e célra készült ruhába voltak öltöz- 

tetve, amelyet különböző szinü vékony gyolcsból 

varrtak. Ime, tehát kitünik, hogy a zsokédressz tu- 

lajdonképpen a magyar sportképzelet kitalálása. Az 

elsők jutalomtárgyakat kaptak, amelyek előbb a 

versenytéren közszemlére voltak kitéve. Hogy mik 

voltak ezek az ajándékok, nem tudjuk, de hogy ér- 

tékesek voltak, kétségtelen, mert a budai biró szol- 

gái őrizték azokat. Hogy pedig vigságban se le- 

gyen hiány, a futamok időközei alatt cigányzene ját- 

szott felváltva a nádor és az egri püspök trombitás 

zenekarával. 

Adat nincsen reá, de valószinü, hogy IL Lajos 

király is résztvett a versenyen, hiszen tudjuk a tör- 

ténelemből, hogy kicsiny, vékonyka termetü ember 

volt, tehát született urlovas volt. A következő esz- 

tendőről már nincsenek számadások. De nem is le- 

hettek, mert 1526 augusztus 29-én zajlott le a sze- 

rencsétlen mohácsi csata, ahol odaveszett a király 

és főúri sportbarátai is. Egy azonban bizonyos, 

hogy Kelenföldön már a mohaácsi vész előtt hódol- 

tak a nemes lóversenysportnak. Igy nem Angliát, 

hanem Magyarországot illeti meg ezen a téren el- 

sősorban a kezdeményezés pálmája. 

(Flaneur). 

Szent István magyar király leánya 
volt Ironside angol vezérkari 
lőnök ősének lelesége 

Nagy katonai multra tekinthet vissza Ironside, 

az angol vezérkar sokat emlegetett főnöke. Az el- 

mult világháboruban ő volt az első angol katona- 

tiszt, aki Franciaországba érkezett, hogy az angol 

hadsereg elszállásolását intézze. A háboru további 

folyamán azután a kanadai dandár parancsnoka 

lett, majd később az északoroszországi offenziva 

parancsnoka. Miután Ironside alapos ismerője az 
orosz viszonyoknak, a legutóbbi időben őt bizták 

meg az angol-orosz katonai tárgyalások vezetésé- 

vel, amelyek azonban, - mint tudjuk - nem vezet- 

tek eredményre. Ez a körülmény azonban nem be- 

folyásolta a kitünő katona további előhaladását. 
Csakhamar a tengerentuli angol haderő főfelügye- 
lőjének nevezték ki, a háboru kitörése alkalmával 
pedig a birodalmi vezérkar főnökének. 

Ironside személyével most sokat foglalkozik 
családi viszonylatban is a magyarországi sajtó. Meg- 
állapitást nyert ugyanis, hogy az Ironside családot 
nagy történelmi kapcsolatok kötik Magyarország- 
hoz. A brit vezérkar jelenlegi főnökének egy tizen- 
egyedik században élő őse, negyven évig élt Szent 
István király udvarában és feleségül vette a nagy 
király leányát, Agáthát. Edward Ironside Szent Ist- 
ván veje 1057-ben tért vissza Angliába, mint a trón 
várományosa, de csakhamar meghalt, gyermekei pe- 
dig szintén nem kerülhettek a trónra, mert Angliát 

meghóditották a normanok. Az Ironside család Skó- 
ciába menekült. Edward Ironside leánya, mint skó- 

ciai Szent Margit ismeretes. Az a tény azonban 

csak most tört ismét a köztudatba, hogy a skóciai 
szent, Szent István magyar király unokája volt. 

Szilveszterhor mindenki a SCALA-ban mulat 
Vasárnap este 9.15 és 11.30-kor NAGY SCA LA" KABARE legjobb és leggazdagabb mű- 

sorral: 

értékes ajándéktárgy 
szétosztása 

20 doboz csokoládé. 20 üveg pezsgő, 120 üveg különféle borok, 1 perzsaszőnyeg, 1 csillár, 1 asz- 
tal! lámpa, 20 garnitura porcellán- és üveg-szerviz, 100 i 
pizsama-anyagok és több, mint 400 ajándéktárgy. Nézze meg kirakatunkat az iparkamara 

1 épületében 
2) Az eddig készült legjobb és legszórakozta tóbb 

sTA Éss A N akét tökiej 
3) Mindenki kedvencének, 

DEA A U H EK fd-nak 

üveg sör, ruhaszövetek, nyakkendők, 

legújabb filmje: a „Jazzidrály" 4) MICKY MAUS 
5) SYLLY SYMFONIES 
6) JURNAL, a legírissebb heti aktualitásokkal 

Jegyekről ajánlatos már most gondoskodni. Egész nap jegyelővétel. Mindankinek b. a. é. kíván 
a SCALA igazgatósága 

I Pénteken és szombaton utoljára: Jeanette Macdonald-al: AZ ÉN SZERELMEM 

czeg András 20, Zserai András 20, Huzsvár Mihál. 

! István 20, Molnár Pál 20, Somogyi Károly 20, Nyá 

A SZINHAZ SZILVESZTERE 
mKTIATAATKA AEATAAAAKAAAKAKÁKKAAÁAAIKAKIAAK A KAAATRIIAITATTAAALAti 
Hármas pompás szórakozás lesz Szilvesz- 
ter este a színházban: 

Mégis 
Szép az 
operettújdonság 

Fényes 

élet 

z 

és 

pezsgősorsolás 
Két előadás lesz Szilveszterkor: félkilenc 
és féltizenkét órakor a társulat összes 
tagjainak felléptével 

Józseffalváért 
Hónapok multak el azóta, hogy Józseffalva 

egyik kicsiny házában fellobogott a pusztitó lán, 
és végignyargalt az uccákon és minden utjába eső 
hajlékot és gazdasági épületet elhamvasztott. 
szerencsétlenség után azonnal megindult országszei 
te az adományozás a község ujjáépitésére. Ebbő 
az adományozásból lapunk olvasói is kivették reszü 
ket és a kisebb-nagyobb összegek ma is sorra érkez 
nek a Déli Hirlap kiadóhivatalába. 

Tregnap gyüjtésünk ismét 2440 leijel 
dott. Ezt az összeget a majláthfalvi , 

hitelszövetkezet tagjai adták össze. Amikor 

zseffalviak nevében köszönetet mondunk, példaa 
kedvéért ideiktatjuk az adományozók névsorát. F. 

a következő: Molnár Ferenc 40, Nyári Sándor 60, 

Bezdán Ferenc 20, Balogn János 20, Tóth István 

Antal 40, Kéri Antal 40, Kozma Károly 40, Her 

20, Nyári Kálmán 20, Kovács Antal 20, Viski Ká. 

roly 20, Hódi György 20, Kiss József 20, Szalm 

Borbála 20, Jankó István 20, Tarkó Imre 20, Nyá 

János 100, Lipóczi Istvánné 60, Fejes József 260 

Szőke György 20, Zserai László 40, Lénárt Györg 

40, Dávid Erzsébet 20, Hódi István 417 házszám 460. 

Szőke Károly 20, Andrási István 60, Czank Mih: 

20, Lippai Mihály 60, Nyári Ferencné 40, Lévai Jó 

zsef 20, Nyári Iona 20, Szomoru János 20, Kiss 

Vendel 20, Csépai Mihály 20, Zserai Antal 20, Na. 

ri László 20, Piroska Lajos 20, Szécsi Antal 20, 

Kiss András 20, Herczeg Adám 100, Bakos István 
60, Huzsvár Andrásné 80, Szalma Imre 40, Andrasi 

János 20, Szőke Ferenc 40, Molnár Mátyás 20, sző- 

ke Béla 20, Halál Antal 20, Szöőke István 20, Marián 

Gyula 40, Aranyos István 40, Sörös Mihály 20. 

Németh András 40, Molnár Károly 40, Herczeg Já. 

nos 20, Németh Mihály 40, Horváth József 20. 

Viski Mihály 20, Biczok István 20, Cséplőszöveti 

zet 20, Kéri Ferenc 20, Farkas Mátyás 20, Pirosk 

Irén 20, Bezdán Imre 20, Tarkó Jakab 20 és Han 

gya-szövetkezet 100 lei. Az adakozás valóban 

vetkezeti szellemben történt, mert a te 
végösszeget kicsiny adományokból hordtak ö 

Ezzel együtt a Déli Hirlapnál összesen 78 
lel folyt be. További adományokat elfogadunk 
nyilvánosan nyugtázunk. 



ok 
2jná de poloskák emlegetése né 
elmondani a történetet. 

pol kitünő és hires festőművész laká- 
zaporod el. A festőművész felesége minta- 
háziasszony, háztartása ragyog a fiszbiság- 
iz ilyen asszony számára egyszerüen rettene- 
ha jön a szobalány és megdöbbenve jelenti, 
poloskát fogott törölgetés közben. Az urnő sir, 

gyelőre reménykedik, hogy csak elszigetelt do- 
az egész. Talán valami vendég hozta, aki maga 
fehet róbr, mert autobuszon szedte fel. De az- 
maga talál kéet másikat a tükör rámájában s 

x ibontják az ágy faoldalát, a háziasszony azt 
, hogy vége a világnak. Nyüzsögnek. 
- Miért büntet igy engem a jó Isten? - kérdi 
könnyhullatás közben. 
Azonban a sirás sem használ. És uz is mind- 
hogyan kerülhettek a lakásba ezek az ijesztő 
ek. Nyilván Kinderéktől másztak át, akik pisz- 

népek és háztájuk ápolatlon. A poloskákat min- 
nesetre ki kell irtani: 
- Drágám - szól az asszony az urának, - 

ondoskodni kell poloskairtásról. 
ÉÉs megint rögtön sirva fakad. A festőművész 

eghökken. Nálunii? Poloska? De hát ha igy van, 
a. Irtani kell. Ez pedig nem tréfa, mert az nhem 

csó mulatság. És a festőművészet sorsa ma nem 
pen virágoss. 
- Jól van - mondja elkomorodva a festőmű- 
, - holnmapra majd csinálok valamitt 

Sötét hangulatban megy a kávéházba. S ott hir- 
len felderül. Mert megpillantja az egyik kártyadsz- 

mál kibicelni a nevezeles ciánozót. A festő szeme 
Idogan megvillan: megvan a megoldás. Tudniilik 
a ciánozó igen deréle ember, de van egy hibája, 
elyen keresztül megfogható. Igen hiu ember és 
eret hirneves barátaival kérkedni. Különösen 1z 
oz neki tündöklő örömet, ha hirneves emberelekel 
eződhetik. Most is, hogy a festőt meglátja, arcán 
gálatkész nyájasság és közeledési vágy kézd 

osolyogni. 
- Van öt perce? - szól neki a festő. 

Hogyne volna ilyen hires ember számára. Akár 
ötszáz is. Leülnek kettecskén beszélgetni. A ciánozá 

elmondja a bajt, ameluy lakását suj- 

jánlatom - szól a 

e 1 1 a ciánozást, de nem l 

üzl nt, hanem jóbarátságból.. 
AA ciánozónak 

rkát.. 
Hm, barátságból... Az nemigen fog menni. 

sabb barátságával. Még csal nem is tegeződünk. 
Na, ugy-e. Tehát ezentul tegeződünk Rend- 

en van? : 
= Rendben van - csap le gyorsan a ciános, - 

rvusz, drága öregem, kérlekalássan. Hogy vagy, 
gem2 Pincér hozzon egy üveg pezsgőt. Iszol ve- 
egy pohár nezsgőt, drága öregem, ugy-e, kér- 

Barancsolsz egy cigarettát, kérlet alássan? 
Jön a pezsgő. Barátkoznak. Tegeződnek. A festő 
ekasan megtartja a szerződést, tegez, ahogy kifér 

lőle. Csak ugy röpköd a sok „édes öregem", meg 

érlek alássan". Kivált alkor, ha ismerősök men- 

ek el az asztal mellett. 
thon a festő hanyagul odaveti az asszonynak: 

lintéztem a ciánozást. Holnapután jönnek 
ét napig burt. Te menj le addig anyád- 
jd elhálok valakinét a fiuk közül. 

vettél pénzt? Vagy hitelbe csinál- 

- Ne törődj vele. Már ki is fizettem. 
Helyes. Az asszony lemegy vidékre, a festő két 

napig egy szobrász barátjához jár aludni. Aztán 
visszaköltöznek az immár féregmentes lakásba. A 
festő és ciános naponta tulálkoznak. Szorgalmasan 
tegeződnek. A festő tüntet is vele, hogy milyen ren- 
desen megtartja a szerződést: az egész kávéházon 

resztül kiáltja a ciánosnak a szervuszt. 
Igy megy ez két napig. Két mup mulva a festő 

enyit a kávéházba. A ciános odasiet: 
Szervusz, drága öregem, ké 

ogy vagy? 
A festő 

lek ulássan, 

felhuzza szemöldökét és hidegen válu- 

Bocsánat, uram, a feleségem ma megint két 

kát talált a lakásban. Ezt sajnálattal vagyok bá- 

az ön tudomására hozni. Jó mapot, uram. 
) HARSÁNYI ZSOLT 

védelmi előadások naptára 
December 29. péntek délelőtt tizenegy órakor 

előadás a Capitolban gyárvárosi férfiak és 
szére. ; 

szombat délelőtt tizenegy óra- 

nem tetszik u dolog. Megvakarja 

A művész ur engem nem nagyon tüntetett ki szoro- 

7 

ber esalódik. Azt hitte, valami érdekes pletukáról ) 
művészetről. Nem, poloskáról van 

JANUAR 15.és 

Ájéndékatt sokkal kedvesebben fogad
 

ják és több baráti szeretetet árulnak 
el.ka minden dobozcukorkához minden 

virágcsokorhoz egy sorsjegyet mellékel. 

AzÁLLAMISORSIÁTÉKHUZÁSAI 
18-ÁN, 

imat, e virágokal és... 

= KÖZG 
A londoni, liverpooli és rotterdami gabonatőzs- 

dék a háborús gazdasági intézkedések következté-
 

ben bezárták kapuikat, Anglia pedig megkisérli a 

bevitelre szoruló országok gabonaimportját saját 

ellenőrzése alá venni. E blokádintézkedésekkel ter- 

mészetesen nem Németországot sujtja, - hiszen 

ez utóbbi behozatali utai Kelet és Délkelet felől biz- 

tosítottak, hanem sokkal inkább a kisebb s
emlege- 

seket, így Belgiumot, Svájcot, Hollandiát, Dániát, 

Norvégiát és Svédországot. Azonban a gabonafélék 

országokban elsősorban is a gabonatermő terüle- 

tek megnövekedéséhez fog vezetni, másodsorban pe
- 

dig csökkenteni fogja itt az állatok és feldolgozott
 

termékek exportját. 

A tengerentűli gabonatermelők számára a há- 

ború igen kedvezőtlen időpontban tört ki, mivel piaci 

lönböző állami szubvenciók jellemezték. E körülmé- 

nyek aztán kétségessé teszik, hogy sikerül-e e nagy 

tengerentűli exportállamoknak feleslegeiktől meg- 

bonaellátásukat a termőterületek kiterjesztésével, 

vagy a produkeió átállításával. Mindezekhez járul- 

gek is az európai termelési zónán belül. 

A német-orosz gazdasági szerződi 
. 
. 

Ipan gyárvárosi fér- aj, hatalmas alapokra fektette a két ország közti 

árúcserét, amely már eddig is megdöntölte a nyu 

Európa gabonaellátása 

és takarmányok bevitelének korlátozása e seml
eges 

csegtet. A tervbevett sertésszállítások most teljes 

viszonyaikat óriási készletek, alacsony árak és kü- 

szabadulniok. Ezzel szemben az európai államok 

minden nagyobb nehézség nélkül fokozhatják ga- 

nak még a nem lekicsinylendő kicserélési lehetősé 
mennyiséget az ntolsó uszályhajókon 

egészen 

gati hatalmak minden vele kapcsolatok kételyét, 
hiszen a Szovjet sok minden egyében kívül az év 
végéig több, mint 1 millió tonna gabona-takarmanyt 
is szállít Németországnak. Ez óriási mennyiség ren 

des viszonyok közt a német birodalom egyévi inmn- 

portjának felel meg. 

Mint köztudomású, a németek kenyérmag-szük- 

séglete, (búza és rozs) teljes egészében fedezhető 

a hazai termelésből, A gabona-takarmány hiányát 

pedig a délkeleteurópai államok is pótolják. 

A román állatkivitel is szép kilátásokkal ke- 

egészükben lebonyolíthatók, azonkívül a szarvas- 

marha-export is i50 százalékkal fog emelkedn
i. 

Mindezen adatok világosan mutatják, hogy 
az 

angol blokád intézkedései a legkevésbé sem tud- 
ják megzavarni az európai termelést és annak 

kontinensen belőli kicserélődését. 

a tengeren törté Megirtuk volt, hogy a dunai 

hajózási forgalmat beszüntették a fagy beállta 

Minthogy a Szövetkezetek Nemzeti Intézetér 

mely a gabona értékesitést végezte, még 30.000 

na gabonája állott szállitásra rendelten, 

a Duna Sulina-ágán át, úgy, hogy 

Htható legyen. 
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A Katolikus 
Ifjusági Egylet 
helyiségében 
- Tisris-ucca Z számi - 

Másfélmilliárdos aktiv kereskedelmi mérleg 
tiz hónap alatt 

Egyedül Franciaerszágból exportálunk többet, mint amennyit kiviszünk 

Az idei január-október hónapokról kiadott 
hivatalos statisztika szerint a folyó év első teljes 
tiz hónapjának kereskedelmi mérlege 1.148.901.000 
lei aktiv egyenleggel záródott Románia javára. Va- 
gyis tehát kivitelünk evvel az összeggel haladta 
meg a behozott áruk értékét. Részletezve az egyes 
államok szerint, egymagában Anglia felé irányult 
forgalmunk magasabb kiviteli aktivumot mutatott 
fel, mint az összes országokkal együtt lebonyoli- 

tott külkereskedelem. Anglia felé ugyanis másfél 
milliárdon felüli volt a többlet. Olaszországgal szem- 
ben is 887 millión felüli kiviteli többlet az egyenle- 

günk. Görögországba 597 millió, Jugoszláviába 159 
millió, Törökországba 14 millió lei volt a mérleg 
aktiv többlete javunkra. Németországgal szemben 

október végéig a mi behozatalunk onnan nagyobb 
volt a kivitelünknél és az egyenleg 756 és fél millió 

lei passzivumot mutat nekünk, Franciaországnál 

majdnem pontosan ugyanez az összeg a behozatali 
többletünk kivitelünkkel szemben. November és de- 
cember azonban igen nagy kiviteleket mutat ki és 
igy az év végéig előreláthatólag eltünnek ezek a 
terhek is. 

A minimális munkabérekről szóló törvény 
azonnali végrehajtásáról tárgyal 

a munkaügyi minisztérium 
Bucurestiből jelentik: A munkaügyi miniszté- 

rium a hét végére fontos értekezletre hívta össze 

az ország munkafelügyelőit. A napirenden szereplő 
kérdések között van a minimális munkabérekről 
szóló törvény végrehajtásának megtárgyalása is. 

Úgyszintén megtárgyalják a kisebbségeket is kö- 
zelről érintő magántanoncotthonok létesítésének 
kérdését. Megvitatják a háztartási alkalmazottak 
előképzése megszervezésének lehetőségét is. Azt 
szeretnék ugyanis bevezetni, hogy a háztartási al- 
kalmazottak, mielőtt munkát vállalnának, megfe- 
lelő szakképzést nyerjenek a háztartási, valamint 

az azzal kapcsolatos munkákból. Megbeszélik azok- 
nak a panaszoknak orvoslási lehetőségét is, amelyek 
egyes helységekben a szakmai képesítési iratok ki- 

adása körül keletkeztek. Egyes helyeken ugyanis 
a vizsgák lefolytatása, valamint a képesítési iratok 
kiadása nagyon nehezen halad előre. Ezért azt a 

megoldást vitatják meg, hogy az ilyen városokban 
szakmánként több képesítési bizottságot létesítse- 
nek. Végül a munka- és mesterkönyvek kiadásának 
1939 december 31-én lejáró határidejének esetleges 
meghosszabbítását beszélik meg. 

(=) Csendes a bánsági gabonapiac. A kereslet 
lanyha és a piaci árak a következők voltak: 
Búza 460, ótengeri 420, ujtengeri morzsolt 360, kor- 

pa 330, uj zab 500, muharmag 600, tökmag uj áru 
1.250, tavaszi árpa, 500 lei százkilónként. A lóhere- 

mag 36 és a lucernamag 57 lei kilónként. 

csomag pamutfonal érkezett Constantába. EZz 

Kitünő zene. N 
szerü ó 

ű Kezdete este 9 
kor. 

Közel negymiliára értékü buzá 
vásároltak a szövetkezetek 
A gabonaértékesités egész mostanig majuneg 

teljesen a Nemzeti Szövetkezetek Intézete utjár l 
történt. Csak az utolsó napokban kaptak a malmo 
és pékségek felhatalmazást arra, hogy közvetlenül: 
termelőktől vásárolhassanak. Az őszi kampány aat 
a Nemzeti Szövetkezeti Intézet összesen 3 milliár 
700.000 lei értékü gabonát vásárolt fel. Ez termé 
szetesen csak egyik, kétségtelenül nagyobb része 
a piacra kerülő gabonának, mert hiszen a felvásá 
lást nagyban akadályozta részeben a raktárak hiá Mmiár 
nya, részben a szállitási nehézségek felmerülése. A 
külföldi kereslet állandóan nagy még. Főleg Anglis 

és Franciaország ajánlanak emelkedő árakat. 

z 

= A kisebbségi szövetkezetek mérlegeinek lá 
tamozása. A két kisebbségi szövetkezeti központ k 
réssel fordult a Nemzeti Szövetkezeti Intézethez 
hogy a törvényben előirt mérlegláttamozás jogál 
megbizás alapján Központjaink gyakorolhassák, a 
melyek minden szövetkezetet amugy is alaposan fe e 
lülvizsgálnak ügymenet, adminisztráció és értékke- 

zelés szempontjából. A bucurestii központ a kisebb- 
ségi központok kérését magáévá tette és a mérlegek 
láttamozásánál gróf Bethlen László dr. és Töviss 
Géza vezérigazgatókat bizta meg. A mérlegláttam 
zások nagy fontossággal birnak, mert a szövetke- 
zetek csak láttamozott mérlegek birtokában tart- 
hatják meg közgyüléseiket és kapják a szövetkez 

teknek járó adókedvezményeket. 

= Ujabb gyarmatáruszállitmány érkezett a 
országba. A Nemzeti Szövetkezeti Központ ált 
megrendelt gyarmatáruból eddig a következő meny 
nyiségek érkeztek az országba: Japánból 50 to1 
tea, Olaszországból 600 tonna rizs, 250 tonna r 
gálic, 140 tonna hering, 40 tonna olajbogyó, 20 to!1 
na citromsó, 25 tonna mazsola. 

= 80.000 csomag olasz gyapot érkezett 
stantába. A szövetkezetek nemzeti intézetnél 
megrendelése alapján Olaszországból most 80. 

m
 

mennyiség a falusi parasztok szükségletének 

dezésére fog szolgálni. 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET! ERNŐ 

Ime, a fülledt kis szoba, amely szállása lesz 
s amelyben csak a legszükségesebb bútorok van- 
nak. Irén sietve tárta ki az ablakot, de most 
gyorsan el is köszönt, mert izentek érte. Isabel- 
nek, miközben rendbe hozta magát, folytonosan 
Ivánra, a közeli találkozásra kellett gondolnia. 
És ha mégis csalódna és nincs itt? Nem, ez nem 
lehetséges. Jobb, ha majd akkor találkoznak, 
amikor apa és Darier valamerre elvonúlnak. Ab- 
ban a percben teljesen fölöslegesek. 

Nem telit bele egy negyed óra, amíg sebti- 
ben átöltözködött, már is rohant ki, a rózsák 
közé. Az eső rég elvonúlt a hegyek mögé, A le- 
vegő felségesen friss volt és Isabel csodálatosan 
felüdültnek érezte magát. Most nem törődött 
semmivel és senkivel. Kisebb gondja is nagyobb 
volt annál, hogyan helyezték el apát és hogy mi 
lesz az üzlettel. Minden idegszálát a névtelen vá- 
rakozás izgalma feszítette meg. Lüktetett a ha- 
lántéka, úgy érezte, hogy addig kell rohannia a 
rózsák között, amíg megtalálja Ivánt. Vagy ta- 
lán azért futkos egyik rózsabokorból a másikba 
s türelmetlenűl hajtogatja szét kezével a sűrű, 
egymásra boruló ágakat, hogy Iván ne érje utól? 
Talán menekűl előle? Vagy talán a várakozás- 
nak felcsikarásával, ezzel a szándékolt bujócská- 
val csak fokozni szeretné édes nyugtalanságát? 
Nekik nem szabad találkozniok más emberek 
színe előtt. Profanizált volna az a pillanat, ha ész- 
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reveszik az idegenek, hogy ismerik egymást és 
közük van egymáshoz. Ivánt jól esett odaképzel- 
ni a virágba borúlt bkokorerdőbe, amelyikből ki 
sem látszik és úgy esni a karjába, mint valami 
bűvös csapdába. Képzelőtehetsége már kiformál- 
ta a részleteket is. Iván háta mögé áll és ész- 
eyétlenül lepi meg, kezével befogja a szemét és 
fvás az ujjai i iepiptásabil kell kitalálnia, 

hogy megérkezett. Már benne volt egy hatalmas 
rőzserész kellős közepében, itt a bokrok megke- 
pasztottan állottak, innen már elhordták a virá- 
got. Egy-két fiatal suhanc lődörgött keresztűl, 
csak szemének reoshártyája fogta fel őket, olyan 
távoli világból valók, hogy nem is érdemes tudo- 
mást venni róluk. Most egyszerre megállott. 
Szétnézett. Ami megállásra szólította, nem a fá- 
radtság, hanem egy váratlanúl előtört gondolat. 
Olcsó érzelgősségen kapta magát rajta, amelyet 

mindig méltatlannak tartott magához, lényével 
össze nem egyeztethetőnek. Mi az, amiért resz- 
ket, amiért szíve oly hevesen dobog? A Sszere- 
lem született volna meg benne, aminek komoly- 

ságát még mindig kétségbe vonta? Nevetséges! 
Nem lehet másként, minthogy e tájnak ritka 
hangulata szédítette meg, ez az édeskés rózsa- 
illat, amelynek hatása alatt úgy érezte magát, 
mintha bort ivott volna. Csak legyünk nyugod- 
tak, fölényesek, a „gül" és a „bülbül" ez - s 
nekem mindehhez kevés a közöm. 

A rózsák között akár estig is kalandozhat, 
nem ér a végére. Hátrapillantott, mintha látná 
még a már messzine maradt ház elevenszínű 
téglatetőjét. De az is meglehet, hogy eltévesz- 
tette az utat és idegen majorhoz tartozó épület 
háztetője integet feléje. Most egy jegenyesorhoz 
ért. Halk szellő simogatta végig a fákat, mint 
az érzékeny szívek, összes leveleikkel egyszerre 

rezzentek meg. Isabel kigombolta a blúzát és az 
incselkedő szellő át- és átjárta a nyakát. Külön- 
ben kék ég ragyogott, a felhők mind felszívód- 
tak a semmibe. A szüretelők lármája is elült, 
itt-ott holmi madár okvetetlenkedett búvó hang- 
jának játékával, el is csendesedett, csak a gallyak 

különös zizzenése szólt, amint Isabel átlépett az 
út másik oldalán elterülő rózsa-részre, előrehaj- 
totta az ágakat és ezek ismét összecsapódtak 
mögötte. 

És most megint bekerült a rózsák közepé- 
be. Jó volna leülni, de nincs hová. - Halló, kiál- 
totta, - halló, halló... Semmi felelet. De hiszen 

ott valahol füst kanyarog az égre s ahol 
van, ég is valami, emberek is vannak. Halló 

Elre visszakiáltott valaki. Tiszta férfihan 
volt, puhán szétoszlott, mint a felhők vattá. 
Csak ne volna olyan nedves a fű. Olyan a 
gos a föld, beragadt félcipője a sárba. Megné 
karkötő-óráját, jó ideje már, hogy bolyon; 

Halló! erősítette a hangját s most e 
szerre többen is válaszoltak neki. Nem lehet i 
eltévedni, még ha akarná sem. 

Már itt van a nyitott tűz közelében. Tagba 
szakadt ember, otromba papuccsal meztelen lá 
bán, nagy darab húsokat dobott bele egy a 
csony faágról lecsüngő vaskondérba, amely a 
éhesen pattogtak a meggyűújtott gallyak. Az 
arca is vörös, mint a hirtelen kisütött ango 
szelet. Nem ért egy mukkot sem az idegen szó 
ból. - Basdarov, Iván Basdarov - ké : 
ködik Isabel, tagoija a betűket. Nem érti. Bot. 
Chitof - próbálkozik meg, mire a ráncos arc 
még szélesebben nyúlik el, mint a kitáguló har- 
monika. Ujjával északnyugat felé mutat. 

Isabel jelekkel kérte, hogy vezesse vissza. 
A „szakács csak a fogait mutogatta és most 
még nagyobb húsdarabokat hajigált bele a kon- 
dérba. Hiszen a vak is látja, hogy nem hagy. 
hatja el a helyét! Rekedt, fénytelen hangján 
tisztás felé kiáltott, nyolc éves leánygyerek bű. 
elő. Elindulnak. Elől a kislány, lábacskájá 
cuppantott a sárban és fecsegett olyan nyelve 
amelyet csak a madarak értenek. Bizal 
va megfogta Isabel kezét és húzta mag: 
Most ázott szőrű komondor is dörgölődzött 
zájuk s hárman mentek, átvágtak a pata 
A kis lány begázolt a vizbe, a komondor 
Isabel egyik lapos kőröl a másikra lépett 
rózsák illata ujra elered a levegőben, 
köröskörül óriási fújtatókból engedték v 
Igen, ez új táj, új világ, ez a töményíte 
mény akkor se lenne kevesebb, ha v 
váratlan okból nem is találkozna Ivánna 

A hangok megélénkültek. 

Ott van már a major, végre. 



tták a lejáró deviza érté- 
atáridőket. Az egymásra torlódó ünnepi 

k alatt a tőzsde is szünetelvén, a nemzetgaz- 
minisztérium ujabb meghosszabbitást ren- 
a december 23 és január 7 között lejáró 15 
deviza értékesitési idő kitolására. Minden 

idő alatt lejárt értékesitési jogot január 10-ig 
ólag szabadon lehet érvényesíteni a tőzsdén. 

azonban a meghosszabbitott idő alatt sem tör- 
ék meg a tőzsdei átruházás, akkor a deviza a 
zeti Bankot illeti a hivatalos árfolyamon. 

I 
= ötven százalékkal csökkent a narancsfogyasz- 

tás. Az idei narancs-szüret, amely más években ok- 

tóber közepén szokott kezdődni, ezidén különösen 

Olaszországban és Görögországban késett, mert a 

termés későn ért be. Most már azonban mindkét or- 

szágból és Palesztinából is megérkeztek az első szál- 
ltmányok úgy, hogy áruban nincs hiány. Annál 
szomorúbb képet mutat azonban a fogyasztás, a 

mely a múltévihez képest ötven százalékkal csök- 

kent, annak ellenére, hogy a narancs ára a tavalyi. 

Radian Iuliu, a kiváló román jégkorongozó két 
ztendővel ezelőtt fegyelmi vétségek miatt kény- 
len volt megválni kedvenc sportjától. A londoni 
ágbajnoki küzdelmekben állitólag Radian olyan 

ulyos vétségeket követett el, amelyek maguk után 
onták a játékos örökös kizárását a szövetségből. 
román jégkorongszövetség két év után most fog- 

alkozott Radian ügyével és meglehetősen viharos 
ilés és szavazás után ujraminősitette az örökre le- 
iltott játékost. A határozatot tudomására hozták 
legfelsőbb sportszövetségnek is, amely teljes egé- 

Tavasztól bevezetik az átlós biráskodási rend- 
t. A központi játékvezető bizottság két héttel 
őtt benyujtotta lemondását, mert szerinte a leg- 

lsőbb szövetségi tanács illetéktelenül avatkozott 
e olyan ügyekbe, amelyek kizárólag a birótestü- 
hatáskörébe tartoznak. Ezenkivül a birótestület 

em ért egyet a szövetségnek azzal a tervével sem, 
nogy bevezessék az átlós biráskodási rendszert. Ez- 

kapcsolatban Davila ezredes, a szövetség alel- 
e nyilatkozott az egyik fővárosi sportlapnak 
kijelentette, hogy tavasztól kezdve feltétlenül 

etbeléptetik ezt a biráskodási rendszert, amely 
földön nagyszerüen bevált. Abban az esetben 

onban, ha Romániában nem érné el a várt ered- 
ényt, úgy a vonatkozó rendelkezést azonnal ha- 

ják. A szövetség ebben az ügyben már 
lkerületi szövetségeknek és az átiratban 

elte az uj biráskodási rendszer bevezetését 
mak szigoru ellenőrzését. 

diant ujra minősitette a román jógkorongszövetség 
A határozat miatt a jégkorong szövetség több tagja benyujtotta lemondását 

szében jóváhagyta azt. Radian annak idején a Bra- 
gadiru együttesében szerepelt, mig most miután 

visszakapta játékjogát, a Rapid FC jégkorongcsa- 

patát fogja erősiteni, ahova a napokban leigazol- 

ják. 
Az ügynek azonban váratlanul sulyosabb ter- 

mészetü következményei is voltak, mert azok a szö- 
vetségi tagok, akik Radian megkegyelmezése ellen 
szavaztak, leszavazásuk után benyujtották lemon- 

dásukat. Ebbeni elhatározásuk fenntartása mellett 
kénytelenek voltak ezt megtenni, 

........ 

A román szövetség nem kért külön garanciát 
a cseh szövetségtől. A prágai lapok az utóbbi idő- 

ben heves támadásokat intéztek a román szövetség 

ellen. Támadó cikkeikben azt hangoztatták, hogy 

a román szövetség igyekezett megakadályozni a 

cseh csapatok felvételét a KK-ba és hogy a román 
szövetség külön garanciát követelt a csehektől. Ez- 

zel kapcsolatban Davila ezredes, a szövetség alel- 
nöke kijelentette, hogy csodálkozik a prágai sajtó 

hangján, mert a román és a cseh szövetségek kö- 

zött mindig szoros baráti kapcsolatok állottak fenn. 

Egyben pedig hangsulyozta, hogy román részről 

senki sem igyekezett megakadályozni a cseh csa- 

patok felvételét a KK-ba. Románia az utolsó lesz, 
aki garanciát fog kérni a csehektől a budapesti ér- 

tekezleten - mondotta határozott hangon a román 
szövetség alelnöke. 

Népes mezőnnyel indul Románia 

a nemzetközi asztali 

teniszbajnokságokon 

A román asztali teniszszövetség elhatározta, 

hogy csakis azokat a játékosokat küldik a nem
zet- 

közi bajnokságokra, akik jó játékformában van
nak, 

igy sikeresen megállják a helyüket. A szövets
ég a 

következő játékosokat jelölte a nemzetközi baj- 

nokságokra: Hölgyek: Donogan, Goldstein, Havas, 

Bloszváry, Nagy, Weisz. Férfiak: Diamandstein, 

Behr, Komorovszky, Krebsz, Kohl, Pitu Pop, Ro- 

sier, Prihen és Sighisoreanu. Aradról: Glanz és 

Löwy Kató, a Hakoah versenyzői, Nagyváradról:
 

Bian, Keleczky, Takács kisasszonyok, a férfi
ak kö- 

zül pedig Grünwald, Spitz, Steiner, Váradi. Temes- 

várról: Ungár és Heussler kisasszony. Szatmárról: 

Cáampean és Grigogiu. Brassóból: Torisné, Mathi
es 

kisasszony Weiszfeiller. Ezenkivül résztvesznek Bu- 

curesti legjobbjai is, közöttük Adelstein, Sapira, 

Vladone, Naumescu, Rapaport stb. 
l rztask i 

Kilenc évvel ezelőtt a Graf von Spee elsüllyedé- 

sének helyén majdnem szerencsétlenül jár a román 

válogatott csapat. Kilenc esztendővel ezelőtt a ro- 

mán válogatott lapdarugócsapat dél-amerikai por- 

tyát honyolitott le. Ez alkalommal a csapat tagjai 

ottani szokás szerint, egy vontató hajó fedélzetén 

elépe mentek az egyik Montevideoba érkező óceán-
 

járó hajónak. Körülbelül azon a helyen, ahol a 

Graf von Spee elsüllyedt, csaknem sulyos kimene 

felü szerencsétlenség érte a román csapat tagjait 

vivő hajót. Csupán a kormányos lélekjelenlétén 

mulott, hogy a vontatóhajó nem ütközött össze az 

óceánjáróval. 

Uj biródijak. A szövetség jelenleg azzal a terv- 

vel foglalkozik, hogy tavasztól kezdődően a játék- 

vezetők részére az utazási és mellékköltségeken ki- 

vül egyöntetü biródijat állapitanak meg úgy az 

A) osztályban, mint a B) osztályban. A terv sze- 

rint az A) osztályos mérkőzés után 1000 és a B) 

osztályos mérkőzés után 500 lei dijat fizetnek ki 

az egyesületek a játékvezetőknek. Ezt a rendszert 

természetesen csak akkor léptetik életbe, ha az 

egyesületek is hozzájárulnak, mert elsősorban őket 

érinti. 

Nemzetközi birótestület felállitását tervezik. 
A génuai értekezleten határozatot fogadtak el, a 

melynek értelmében nemzetközi birótestületet álli- 

tanak fel. 

korhadt kerítést kell lenyoemni. A sövény is vad- 
rózsából, a tövis megsebzi Isabel karját. Inte- 
etnek neki. Ahogyan ott áll a sokféle ember a 
apsütésben, élénk mozgásban, egy központ kö- 

rül, háttérben mozdulatlan gazdasági épülettel, 
olyan valószínűtlenül tűnt fel neki az egész, mint 
gy népszinmű-jelenet díszletekkel. 

- Eltévedtem - világosította föl apját, 
aki ebben az összevisszaságban úgy vetette meg 

lábát, mintha ingó fedélzetre került volna. - 
az, hogy itt el sem lehet tévedni. Mennyi 
sa!... 
Új emberekkel kellett megismerkednie. Fel- 

állas, jól megtermett férfi lépett hoz- 
áromnapos szakállal az arcán. Lötyö- 

ős kék adrágot hordott, amelyet csak egy 
élrecsűszott bőrszíj tartott össze. - Botju 
hitof mutatkozott be szűkszavúan és sor- 
ába megrázta a jövevények kezét. Sokat azon- 
ban nem időzött, szemét ő is, mint az öreg Nes- 
rov, ugyanazzal, a mindent számba vevő éles- 
éggel, a társzekerekre emelte, amelyek terheik- 

től megrakva, csikorogva fordultak be és meg- 
8 állásra kényszerűltek a többi szekerek mögött. 

Isabel tétovázva nézett szét a különböző 
soportokon és Ivánt kereste a pillantásával. 

Már csalódottan meg akarta kérdezni ma- 
tól Botjutól, aki most egy felemelt bottal irá- 

yitotta a közlekedést, hogy hol lehet Iván, 
mikor egyszerre csak valaki fürgén átugrott a 

okon, hozzá ugrott és lefogta mind a két 
vel. 

Isten hozta, Isabel! Csak hogy végre 
it! 

ehér vászonsapka volt a fején, amelynek 
e félig beárnyékolta arcát. Jót tett neki 
lesűlt arcából az élet nagy mohóságával 
ki a szem. Isabel óvatosan húzta vissza 
abból a kézből, amely sehogysem akarta 

. Ránézett a kézre, sáros volt és ned- 
dolgozó" ember keze. Iván arca fénylett 

ngyözött, mint a legtöbb arc ebben a nagy 

szítésben. Isabel most végérvényesen felfe- 

dezte, hogy Iván idetartozik és mennyire hason- 
lit mindenkihez. 
- Erre igazán nem számított, vallja be - 

szólott Isabel, ügyesen erőltetett nyugodtsággal, 
majd apja felé fordult. 
- Mi már ismerjük egymást. Még Genfből. 

Ugyebár? Minő véletlen, hogy itt találkozunk. 
A „véletlen" szeszélyes játéka ellen senki- 

nem sem volt kifogása, legfeljebb Dariernek, 
aki most ingerülten legyintett a kezével, mintha 
egy darazsat akart volna elhessegetni. De vele 
senki sem törődött. 
- Amikor hallottam, hogy Montfleury úr- 

hoz van szerencsém, egy fiatal hölgy társaságá- 
ban, akkor már sejtettem, hogy... 
- De ezt csak pár perccel ezelőtt tudhatta 

meg, - szakította félbe Isabel, aki jobban sze- 
rette volna, ha Ivánt a találkozás még meglepe- 

tésszerűbben éri. 
- Pár perccel ezelőtt. Fájdalom, dolgom 

volt Kaloriferben. Amikor megérkeztem, hallot- 
tam, hogy kiment a rózsaföldekre. Kerestem 
mindenütt. Mintha egy női hang kiáltott is vol- 
na. Nem maga volt? 
- Én voltam. 

Iván égő tekintete nem akart leválni Isabel- 
ről. Ugyanaz a makacsul ostromló pillantás, mint 
régen, amelyet nem lehet megfékezett szavak 
mögé bujtatni és ha közömbös kíván lenni, még 
inkább leleplezi magát, 

Darier megszólalt, mint a bölcs tanácsadó. 
- Egyelőre hagyni kell a háziakat, hogy 

folytassák a munkát. Mi most feleslegesek va- 
gyunk. Azt javasolnám, hogy vonuljunk félre 
valamennyien. Magának, Isabal kisasszony pe- 
dig, le kell pihennie! Egészen bizonyos, hogy na- 
gyon fáradt. 

Iván most nézett Darierre először. Hát ez 
az az ember... Ha elmondhatná neki: szaladj, 
amig nem késő! Miért is jöttél ide, te szerencsét- 
len? De ugyanakkor már unottan el is fordúlt 
tőle és ránézve Isabel karjára, aggodalmasan je- 

gyezte meg: 

l 

=ő, hiszen megvérezte magát... 
Valóban, Isabel felső karja még mindig 

gyöngén vérzett a karcolástól. Darier azonnal 

szolgalatkészen felajánlotta, hogy hoz jódot 
(Mert ő mindenről gondoskodik.) 

Isabel azonban zsebkendőjével könnyedén 

végigdörzsölte karját, rákötötte, azután vállat 

vont. 
Botju Chitof most fölállott egy láda tete- 

jére és a köréje sereglő parasztokkal heves 

vitatkozásba kezdett. Lármájuk betöltötte az 

egész udvart. Kezében vastag noteszt tartott és 
ceruzájával szamjegyeket írt egymás alá. 

Darier halkan magyarázta Montfleurynek: 
Most fizeti ki a kaloriferi termelőket! 

Az egész termés az övé lesz. Már beszéltem vele 

az imént. Micsoda nagyszerű ember! Nézze 
csak - nem könnyű ezekkel zöld ágra vergőd- 
ni. - A gyáros elégedetten bólintott és minden 
érdeklődését lefoglalta a látvány. 

Mindenki újra tovább folytatta a munká- 
ját. A földszintes, hosszú ház mögött azonban, 

ahol a jegenyék állottak sorjában, mintha ez a 

világ nem is ide tartozna, nagyszerű csend és 

sehol ember fia. Ahogyan elindultak ketten, 

Iván és Isabel, észrevétlenűl idekerültek és meg- 
állottak. A pillanat, amikor egymásra marad- 
tak, tele volt várakozassal. - Meg fog csókolni? 
= töprengett Isabel és ezt természetesnek tar- 
totta volna. A férfiszáj már meg is csókolta, de 
valahol, a levegőben, és az igazi csók, amely he- 
lyén való lett volna, elmaradt. Együgyű dolog, 
hogy olyan jól neveltek bennünket - nyugta- 
lankodott Isabel magában. - De végül is, sze- 

retem-e ezt a férfit? Mit tudom én? - Nevet- 
séges - szólalt meg apró kacagással, hangosan, 

kissé remegett és füle áttetszően piroslott 
nyári napban. 

- Mi a nevetséges? 
Nevetséges, hogy maga most 

dolhat magában én rólam. 



el 

Hosszabb időt vesznek igénybe 
az orosz-bolgár tárgyalások 

Bárisból jelentik: Egyes lapok jelentései sze- 
rint a szerdán Moszkvába érkezett bolgár küldött- 
séget rendkivül szivélyességgel fogadták. Jól tá- 
jékozott politikai körökben úgy tudják, hogy a tár- 

során a Szovjet bizonyos politikai és ka- 
tonai jellegű követeléseket támaszt Bulgáriával 

, nevezetesen 
kavoral előjogokat kíván Bulgária területén. 

Tudni vélik, hogy elsősorban is flotta támaszpon- 
tokról van szó, amelyeket a Fekete tenger partján 

óhajtanak megszerezni az oroszok. Ellenszolgálta- 
tásképen a szovjetkormány bizonyos kereskedelmi 

előnyökhöz segítené a bolgárokat. Megegyeznek ab- 
ban az értesülések, hogy a tárgyalások igen hosszú 
időt fognak igénybevenni. 

y 

Rádió 
PENTEK, DECEMBER 29. ! 

Bucurest!. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12.: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Időjel- 

zés, sport és vegyes hirek. 13.10: Déli hangver- 
seny. 14: Rádió ujság. 14.20: A déli hangverseny 

folytatása. 15: Előadások, müvészeti és kulturá- 
lis hirek. Radio Romania. 19: Időjelzés, időjárás- 
jelentés. 19.02: Müszaki posta. 19.17: Zongora 
hangverseny. 19.45: Magyarnyelvü hirek. Radio 
Romania és Radio Bucuresti. 19.55: Előadás. 
20.15: A Kreutzer-együttes hangversenye. 20.45.: 

Rádió ujság. 21: A rádió szalónzenekarának hang- 
versenye. 22.10: Rádió ujság, sporthirek. 22.30.: 
Tánclemezek. 23.45: Francia, német, angol és 
olasznyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 
Hirek. 11.20: Ifjusági előadás. 11.45: Felolvasás. 

13.10: Hanglemezek. 13.40: Hirek. 14.30: Katona- 
zene. 15.30: Hirek. 17.15: Diákfélóra. 17.45: Idő- 
jelzés, időjárás,, hirek. 18: Hirek szlovák és ma- 
gyar-orosz nyelven. 18.15: Az O. L. P. közlemé- 
nye. 18.40 „Magyar önismeret." 18.45: Asbóth 
Gyula tárogatózik. 19.45: Markó Arpád ezredes 
előadása. 20.15: Hirek. 20.25: Hidy Gyulai Mária 
hegedül. 20.50: „Kalotaszeg." Tájrajz. 21.15. 
Halló Amerika. Hangfelvétel. 22.40: Hirek. 23.10: 

A Rádió Szalónzenekara. 24: Hirek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 24.20: Zenekari müvek 
hanglemezről. 

Budapest II. 20.30: Előadás. 21: Hirek. 21.20: „A 

pillangók költője." Előadás. 21.50: Zenekari hang- 
verseny. 22.40: Időjárásjelentés. 

SZOMBAT, DECEMBER 30. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12.: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Időjel- 
zés, sport és vegyes hirek. 13.10: Déli hangver- 
seny. 14: Rádió ujság. 14.20: A déli hangverseny 
folytatása. 15: Előadások. Radio Romania. 18: 
Országőrök órája. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 

19.02: Szinházi és filmkrónika. 19.17: Szimfóni- 
kus zene. 19.50: Magyarnyelvü hirek. Radio Ro- 
mania és Radio Bucuresti. 20: Előadás. 20.15: Fe- 

licia Volanescu-lonescu énekel. 20.40: Rádió uj- 
ság. 21: A rádió postája. 21.15: A rádió szalón- 
zenekarának hangversenye. 22.10: Rádió ujság, 
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sporthirek. 22.30: Millöcker és Lehár hangleme- 
zek. 23: Könnyü zene hanglemezről. 23.45: Fran- 
cia, német, angol és olasznyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 
Hirek. 11.15: Ifjusági rádió. 11.45: Mit nézzünk 
meg? 13.12: Farkas Ilonka énekel. 13.40: Hirek. 
13.55: Hegedü hangverseny. 14.30: Operettrész- 
letek hanglemezről. 15.30: Hirek. 17.15.: Szilvesz- 

ter. Előadás. 17.45: Időjelzés, időjárás, hirek. 
18: Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 
18.15: Kamarakórus. 18.45: A Rádió postája. 
19.15: Hirek. 19.25: „Szeressük a magyar ipart". 
Csevegés. 20.45: Svéd Sándor magyar nótákat 
énekel. 21.35: „Kassai csillagok.? Móricz Zsig- 

mond elbeszélése. 22.05: „Magyar önismeret." 
22.10: Wehner Tibor zongorázik. 22.40: Hirek. 

23.10: Hanglemezek. 24: Hirek német, olasz, an- 
gol és francia nyelven. 24.20: Cigányzene. 

Budapest II. 19.15: Mezőgazdasági félóra. 19.45: 
Előadás. 20.15: Zenekari müvek hanglemezről. 

21: Hirek. 21.20: Postászene. 22.35: Időjárásjelen- 
tés. 

Pf Y VIZ 
(- FPaganini: A sátán hegedűse. 1940 május 

27-én lesz 100 éve annak, hogy a világ legnagyobb 
hegedűse, Paganini elhunyt. Már most is nagy elő- 

készületek folynak ugy Olaszországban, mint az 
egész zenevilágban a halhatatlan emlékü hegedűmű- 
vész centennáriumi ünnepségeinek méltó megrende- 
zésére. Némethy Ferenc könyve az első kimeritő 
Paganini életrajz, amely nemcsak zenei munkálko- 

dását irja le és méltatja, hanem sokat foglalkozik 
Paganinival az emberrel is. Paganini a legmiszti- 
kusabb művésze volt a zenetörténetnek, aki nem- 
csak elbűvölte, hanem el is képesztette hallgatóit, 
valósággal lázba hozta őket, ugyhogy természetfe- 

letti erők segitségét vélték közreműködni. Ugy is 
hivták: „A sátán hegedűse". Egy nagy muzsikus 

izgatóan érdekes élettörténete ez a mű. Nyolc mel- 
léklettel. Némethy Ferenc: Paganini regénye Ró- 
zsavölgyi kiadásában jelent meg, népszerü zenei 

sorozatban. Ara kötve 132 lei minden könyvkeres- 

kedésben, vagy Lepagenál Cluj. 

(-) Beverley Nichols: Valami, amiről dalolni 
kell. Elragadó humoru, bűbájos könyv. Tárgya: mi- 

ként születik meg egy angol revü. Hősei a tapaszta- 
latlan idealista szerző, a művészlelkü rendező, a 
hűvös pénzember, a szépséges, fenevadhoz hasonla- 
tos és mindenkitől rettegett primadonna, az egzoti- 

kus hősszerelmes, aki egy kukkot sem tud angolul, 
a névtelen zeneelmélet-tanárnő, aki a divatos, fel- 

Az 1988. jál. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

yhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhi 
töraő s gyéyvbelit Ha előre zelendő - Apróhirdetéseket felve I kerleli Bét a ada l, it a eerület kopovioi fa 

8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafi alea Dorobantilor erüle auder-trafi! ia 
aojata Ku (Corso mellett), - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. releon 45-06. Vittek-trafik. 

Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Sírada Bratianu 15/a. Telefon: 45—18. 

Az este 6 óráig jeladott hirdelések másnan feggel megi 

szó. Az apróhirdetések di 
fik, a Badea Cártan 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

Allási keres 

Fényképész retusőr, felvételező leány 
állást keres. 1 nu Severin, 
Str. Traian 127. i567 
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Különbejáratá szoba fali-mozsdóval 
kiadó. III., Bulev. Mihai Viteazul 7. 
eez 1570 

Kettőszobás, teljesen modern villala- 
kás 1-2 személynek kiadó. III., Bul. 
Mihai zi 15. Sütő. 

Adas-vetet I 

Kozmetikat sözöte bécei eyörtaany, 
alig használt, olcsón eladó. Erdeklőd- 
ni A B. C. hírlapirodában. 

Jutányosan eladó Kardostelepen 120 
négyszögöles telekönyvezett telek ház- 
zal. Özletnek igen alkalmas. Közeleb- 
bit a kiadóban. 

Diófurniros 

1568 

kapott, pénzben fürdő zonesgerzűn helyett hangs: 
reli a zenét, a bolondos, tulzott irányokban tets: 
gő diszlet - és jelmeztervezőnő, aki menekült or 
hercegnő is egyszersmind, az aranyos humoru 
mikatáncosnő, a lenge, tündérien szép naiva - va 
mennyi vidám és keserü életet él előttünk. A le, 
latságosabb szinházi intrikák kergetik egymá 
A könyv nemcsak mindvégig lebilincselően s 
koztató olvasmány, de a modern szinháztörténel 
élesen megfigyelt, mesteri vonallal megrajzolt m 
elevenitése. Pantheon kiadásban, szép kiállitásb 
füzve 139 lei, kötve 178 lei minden könyvkeres 
désben vagy Lepagenál Cluj. 

(-) Vicki Baum: Hotel Sanghai. Süppedős 
nyeges márványpalota, melynek ragyogó tetőke 
jében még akkor is szól a dzsesz és szórakozik 
nagyvilági közönség, amikor már két világ tragik 

összecsapása rezzen meg felettük a levegőben. 
ről a luxus-szállodáról szól a regény, csillogó 
nyek és hánytvetett sorsok utolsó menedékéről, 

mely ragyogó kivirágzása volt a Tenger városának 
Sanghainak. Ismeretlen repülőgépről zuhant le az 
a bomba a japán-kinai háboru első napján a f ] 
hér ember csodapalotájára, amelynek kilenc áldo 
zata volt - a regény kilenc főszereplője, akike 

lélegzetállitó utakon sodort egybe végzetük a vil; 
minden tája felől. Vicki Baum legujabb műve való 
sággal óriásregény 538 oldal. A Hotel Sanghai 

Athenaeum kiadásában jelent meg és a mai kor leg. 
aktuálisabb problémáiról és embereiről szól. Füzve 
198 lei, kötve 238 lei minden könyvkereskedésbe 
vagy Lepagenál Cluj. 

(-) Féja Géza: Móricz Zsigmond. Móricz Zeig. 
mond hatvan éves. Mögötte egy hányatott élet na- 
gyobb fele s egy jelképesen nagy magyar mű da: 

dárja. Erről az életről s erről a műről irta Féja Gé 
za ezt a pompás könyvét. A termékenysége csucs- 
pontján álló iró belső történetét irja meg. Nemc 
kortársainak, hanem magának az irónak ellenőr 

szeme is rajta pihen, teljes hitelü munkát kellett 
irnia. Móricz Zsigmondról irta első tanulmán 
Szabó Dezső felszólitására olyan időben, amidőn „e 

lenzéke'" volt a fennálló politikai rendszer. Egyet 
élő magyar iróról sem irtak annyi tanulmányt 
kritikát, mint róla. Könyvének azt a szerepet szá 
ta, hogy álljon őrt Móricz Zsigmond művei mellet 
legyen vigyázó és megőrző gondolat és kötele 
tiszta látásra az utókort is. Féja Géza: Móri 
mond remek cimlappal, vászonkötésben 158 lei 
den könyvkereskedésben, vagy Lepagenál Cluj. 

(-) Phyllis Bentley: Az Oldroyd család. D 
gazdag angol posztógyáros-dinasztia, de története 
jelképesen kifejezi egy egész iparág, egy embe 
közösség s talán egész Anglia, sőt Európa száz e 
tendejének beső történetét a maga vérre és arany 
menő küzdelmeivel. A főhősök az első nemzedékben 
csakugy, mint az utolsóban, a két örök, szembenáll 
csoporthoz tartoznak: a gyárosok és a munkás 

táborához. Harcuk még a családi élet és a szerel. 
meghitt tájaira is betör, hogy nyomában kön 
szenvedés és lemondás maradjon. Csak a tönk 
tott és megfutamodó család legutolsó sarja, aki 
a sors a hadakozó ősök vérét egyesitette, érti meg, 
hogy a küzdelem nem volt hiábavaló s folytatni 
kell. Az „Oldroyd család" Athenaeum kiadásb: 
szép kiállitásban 452 lei, lapon füzve 198 lei, disz 

DETÉSEK 
álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűánt ezemélyek, 

rádióasztalka sürgősen 
megvételre kerestetik. Címeket ké- 
rem ármegjelöléssel a kiadóba lead- 

kötésben 238 lei minden könyvkereskedéshen vagy 
Lepagenál Cluj. , 

rdetés tiz 

DÉLI HIRLAP 
1865 

aulomala telefonszáma : 

hoz közel. 

1867 

Strájer gyapjú, gyári árban krg. 270, 
festve 320 leiért kapható. III., Moti- 
lor 1. Perzsaszőnyeg szövőde Máriá- 28-10. 
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irisssai 1864 a Déli THiriam-i 
ayomtatia a HIRLAP iozzaa si editasa S. i n a. Arad 


